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Ligji Nr.04/L-240

PER MASAT ANTIDAMPING DHE MASAT KUNDERBALANCUESE

Kuvendi i Republikés sé Kosovés;
Né mbéshtetje té nenit 65 (1) té Kushtetutés sé Republikés sé Kosovés,

Miraton

LIGJ PER
MASAT ANTIDAMPING DHE MASAT KUNDERBALANCUESE

KREU I
DISPOZITA TE PERGJITHSHME

Neni 1
Qéllimi

Mé kété ligj pércaktohen rregullat dhe procedurat pér vendosjen e masave antidamping ndaj
importeve, té cilat jané objekt i dampingut, si dhe masave kundérbalancuese ndaj importeve té
subvencionuara, me géllim té mbrojtjes sé industrisé vendore dhe interesave té Republikés sé
Kosovés.



Neni 2
Fushéveprimi

1. Ky ligj zbatohet pér masat antidamping dhe kundérbalancuese kundér njé produkti té
importuar, i cili éshté i dampuar apo pérfitues nga subvencionet e Qeverisé ose njé autoritet
publik i vendit eksportues ose vendit té origjinés, me kusht gé ky import i njé produkti
shkakton ose kércénon té shkaktojé dém material ndaj industrisé vendore té Republikés sé
Kosoves.

2. Masat antidamping dhe/ose kundérbalancuese vendosen vetém pas respektimit té
procedurave pérkatése dhe kryerjes sé hetimeve né pérputhje me kérkesat e pércaktuara né kété

ligj.

Neni 3
Pérkufizimet

1. Shprehjet e pérdorura né kété ligj kané kété kuptim:
1.1. Kosova - Republikén e Kosovés;
1.2. Ministria - Ministriné pérkatese pér Tregti dhe Industri;

1.3. Komisioni - Komisionin e Vlerésimit té Detyrimeve té Vecanta té Importit té
pércaktuara né nenin 26 té kétij ligji;

1.4. GATT - Marréveshjen e Pérgjithshme pér Tarifat dhe Tregtiné té vitit 1994,

1.5. Produkt nén hetim - Produktin e importuar né Kosové i cili éshté objekt i njé
hetimi pér damping ose subvencionim;

1.6. Produkti me karakteristika identike, p.sh. i ngjashém né té gjitha aspektet me
produktin nén hetim, apo né mungesé té njé produkti té tillé ndonjé produkt tjetér i cili
edhe pse nuk éshté i ngjashém né té gjitha aspektet ka shumé karakteristika té ngjashme
me ato té produktit nén hetim, njé kriter ky i réndésishém kur kéto dy produkte
konkurrojné njéra tjetrén apo jané té zévendésueshme.

1.7. Vend eksportues - Vendin e origjinés sé produktit nén hetim. Né disa raste ky
mund té jeté edhe njé vend ndérmjetés, pérvec kur produkti kalon vetém transit népér
vendin ndérmjetés ose nuk ka gené té paktén pjesérisht i prodhuar né vendin ndérmjetés
apo kur nuk mund té keté njé cmim té krahasueshém né kété vend,;

1.8. Cmimi i eksportit - Cmimin realisht t€ paguar ose gé duhet té paguhet pér
produktin nén hetim, kur shitet pér eksport nga vendi eksportues né Kosové;



1.9. Vlera normale - Cmimin e krahasueshém pér produkt té ngjashém, té paguar ose
gé duhet té paguhet nga blerésit e paré té pavarur né kushte normale té tregut, kur éshté
I destinuar pér konsum né vendin e origjinés ose eksportit;

1.10. Dampingu - Importin e mallrave né Kosové me njé ¢mim mé té ulét té eksportit
sesa ¢mimi i krahasueshém pér produktin e ngjashém té destinuar pér konsum nén
kushtet normale té tregut né vendin eksportues;

1.11. Marzha e dampingut - Ndryshimin e shprehur né pérgindje ose shumé reale, me
té cilén mesatarja e ponderuar e vlerés normale e tejkalon mesataren e ponderuar té
¢cmimit té eksportit né Kosové;

1.12. Industria Vendore Kosovare - Té gjithé prodhuesit Kosovar té produktit té
ngjashém apo prodhuesit e Kosovés, té cilét sé bashku prodhojné produktin e
ngjashém i cili pérbén mé shumé se pesédhjeté pérqgind (50%) té prodhimit té
pérgjithshém té produktit té ngjashém né Kosové, né qofté se njé prodhues Kosovar i
produktit té ngjashém éshté i lidhur me njé eksportues ose importues, ose nése ai vet
éshté importues i produktit nén hetim, atéheré pér qéllimin i kétij pérkufizimi ai mund
té mos konsiderohet té jeté anétar i industrisé sé Kosovés; industria e brendshme e
Kosovés nuk ka té drejté pér njé procedim antidamping apo anti-subvencion kur
prodhuesit e Kosovés shprehimisht mbéshtetésin Ilogariné proceduese pér mé pak se
njezet e pese pergind (25%) té produktit té ngjashém té prodhuar nga industria vendore
e Kosovés si térési;

1.13. Palé té interesuara - Eksportuesit, importuesit dhe prodhuesit e huaj té produktit
nén hetim, apo shogatat e biznesit apo ato tregtare, nése shumica e anétaréve té tyre
jané prodhues té produktit nén konsideraté, eksportuesit ose importuesit e produktit nén
hetim; geverité e vendeve eksportuese; prodhuesit e produktit té ngjashém né Kosové ;
shoqatat e biznesit apo ato tregtare t& Kosovés, nése shumica e anétaréve té tyre jané
prodhues té produktit té ngjashém né Kosové dhe Shogatat Kosovare té
Konsumatoréve;

1.14. Hetimi - Njé hetim té kryer nga Ministria né pajtim me kété ligj, pér té
pércaktuar praning, shkallén dhe efektet e kaluara, aktuale ose té ardhshme té
importeve té dampuara ose té subvencionuara né industriné vendore té Kosovés ose né
ndonjé palé tjetér té& interesuar. Hetimet e ekzistencés sé subvencionimit ose
dampingut dhe démeve pasuese té tyre kryhen né té njéjtén kohé;

1.15. Periudha e hetimit - Njé periudhé prej sé paku gjashté (6) muaj dhe zakonisht
njé (1) vit para dhe sa mé afér té jeté e mundur dhe e pérshtatshme me fillimin e
procedurés pér géllim té pércaktimit té dampingut ose subvencionimit dhe démeve
pasuese té shkaktuara;

1.16. Subvencioni - Kontributin e drejtpérdrejté ose té térthorté financiar té siguruar
nga geveria apo ndonjé autoritet tjetér publik né vendin eksportues ose té origjinés, i
cili ofron pérfitim pér njé kompani eksportuese, ndérmarrje ose grup té ndérmarrjeve



ose industrive né vendin eksportues ose té origjinés (pérfituesi), si¢ parashikohet né
nenin XVI té GATT 1994,

1.17. Marzha e subvencionit - ose shuma e pérgjithshme e subvencionit- vlerén
absolute té pérfitimeve financiare té cilat pérfituesi i ka marré gjaté periudhés sé
hetimit pér subvencionim;

1.18. Démi - Démtimin material ekonomik dhe / ose financiar pér industriné vendore té
Kosovés, kércénimin e démit material apo ngecjes materiale ose parandalimit té krijimit
ose zhvillimit t& industrisé vendore té€ Kosovés;

1.19. Shuma Pérfagésuese — Shuma e té gjitha kostove té prodhimit/pérpunimit té
produktit nén hetim apo atij té ngjashém, duke pérfshiré kostot administrative, kostot
tjera té krijuara né veprimtari té ndérmarrjes, si dhe njé fitim té arsyeshém pér
prodhuesin/pérpunuesin, té gjitha kéto duke vepruar né kushte normale té tregut.

1.20. Masa antidamping - Detyrimin i cili &shté vendosur pér importet e njé produkti
nén hetim gé éshté objekt i dampingut ose i njé zotimi té pranuar, mé qgéllim té
kompensimit té ndryshimit mes ¢mimeve me té cilat produkti éshté eksportuar né
Kosové (¢cmimi i eksportit) dhe vlerés normale té tij, ose njé vlere qé do té jeté e
pérshtatshme pér té& hequr démin ndaj industrisé vendore té Kosovés, cilado gé té jeté
mé e ulét;

1.21. Masa kundérbalancuese - Detyrimin i cili éshté vendosur pér importet e njé
produkti nén hetim, i cili éshté subvencionuar, ose éshté njé zotimi té pranuar, me
géllim té kompensimit té shumés totale té subvencioneve kundérbalancuese pér
produktin nén hetim ose vlerés gé do té jeté adekuate pér té hequr démin ndaj industrisé
vendore té Kosovés, cilado gé té jeté mé e ulét;

1.22. Qeveria - Qeveriné apo cilindo autoritet ose organ tjetér publik brenda territorit
té vendit té eksportit ose vendit té origjinés;

1.23. Interesi i Kosovés - Té gjitha interesat e ndryshme ekonomike dhe financiare té
té gjitha paléve té interesuara né Kosové té marra si térési né lidhje me vendosjen ose
mos-vendosjen e masave anti-damping apo anti-subvencion. Nevojés pér té eliminuar
efektet e shtrembérimit tregtar té€ dampingut apo subvencionimit té¢ démshém dhe pér té
rivendosur konkurrencén efektive dhe té ndershme, po ashtu dhe t'i ipet vémendije e
vecanté;



KREU Il
PERCAKTIMI | DAMPINGUT

Neni 4
Masat Antidamping

Masat antidamping mund té jené té zbatueshme pér ¢cdo produkt té dampuar, importimi dhe
shitja e té cilit né Kosové shkakton ose kércénon té shkaktojé dém material ndaj industrisé
vendore.

Neni 5
Vlera normale

1. Né rast kur eksportuesi nuk e prodhon, pérpunon ose shet produktin e ngjashém né vend
eksportues vlera normale mund té pércaktohet né bazé té cmimeve té prodhuesve ose shitésve
té tjeré né até vend.

2. Cmimet krahasuese né mes té paléve té cilét bashképunojné me njéra tjetrén ose gé kané
marréveshje né mes vete mund té mos trajtohen sikur té ishin né kushte normale té tregut dhe
gjithashtu mund qgé té mos shfrytézohen né pércaktimin e vlerés normale, pérve¢ nése
konstatohet se kéto ¢mime nuk jané té ndikuara nga marréveshja apo bashképunimi né mes
tyre.

3. Me ¢géllim té pércaktimit té vlerés normale duhet té pérdoret njé sasi e mjaftueshme e
shitjeve té produktit té ngjashém né tregun vendor té vendit eksportues. Kjo sasi duhet té jeté
sé paku pesé pergind (5%) e sasisé sé shitjeve té eksportit né Kosové. Njé sasi mé e vogél
mund té merret vetém nése déshmohet se éshté mjaft pérfagésuese pér nivelin e gmimeve né
vendin eksportues dhe pér njé krahasim té sakté dhe té pérshtatshém.

4. Né rastet kur nuk ka fare shitje apo kur ka shitje té pamjaftueshme té produktit té ngjashém
nén kushtet e normale té tregut, apo kur pér shkak té ndonjé situate té vecanté té tregut né
vendin eksportues ky véllim i shitjes pamundéson krijimin e njé baze té duhur dhe té sakté pér
pércaktimin e vlerés normale, atéheré vlera normale e produktit té ngjashém do té pércaktohet
né bazé té kostove té prodhimit né vendin e origjinés duke pérfshiré kétu edhe njé shumé té
arsyeshme pér shpenzime té shitjes, shpenzime té pérgjithshme dhe administrative, si dhe njé
fitim té arsyeshém té eksportuesit apo ndonjé prodhuesi/pérpunuesi tjetér té produktit té
ngjashém.

5. Nése njé pércaktim i tillé né bazé té paragrafit 4 té kétij neni, duket té mos jeté i mundshém
ose i pérshtatshém, vlera normale duhet té bazohet né njé shumé pérfagésuese té ¢cmimeve té
eksportit sipas tregut dhe kushteve normale tregtare nga ai vend né njé vend té treté té
pérshtatshém dhe té krahasueshém ose mbi ndonjé bazé tjetér té arsyeshme.



Neni 6
Trajtimi i shitjeve nén kosto

1. Kur e bén pércaktimin e vlerés normale, Ministria zakonisht merr parasysh vetém ato shitje
té béra né kushte normale té tregut. Shitjet e produktit t& ngjashém né tregun e brendshém té
vendit eksportues ose shitjet né njé vend té treté me njé ¢cmim mé té ulét se shpenzimet totale
pér njési té prodhimit (fikse dhe té ndryshueshme) plus shitja, shpenzimet e pérgjithshme dhe
administrative dhe njé fitimi i arsyeshém mund té trajtohen se nuk jané sipas kushteve normale
té tregut pérveg nése Ministria pércakton se:

1.1. shitjet té tilla jané béré vetém pér njé periudhé té shkurtér kohore (jo mé shumé se
gjashté (6) muaj);

1.2. shitjet té tilla jané béré vetém né sasi té paréndésishme;

1.3. mesatarja e ponderuar e cmimit té shitjes sé transaksioneve nén hetim nuk éshté mé
e ulét se kostoja pér njési e mesatares sé ponderuar ose kur véllimi i shitjeve nén koston
pér njési paraget mé pak se njézet pérgind (20%) té shitjeve qé pérdoren pér té
pércaktuar vlerén normale;

1.4. shitjet e tilla jané béré me ¢mime gé mbulojné té gjitha kostot brenda njé periudhe
té caktuar kohore; nése ¢mimet nén kosto pér njési, né kohén e shitjes jané mbi
mesataren e ponderuar té kostos pér njési pér periudhén e hetimit, konsiderohet se
¢mimet e tilla e lejojné kthimin e té gjitha shpenzimeve.

Neni 7
Pérllogaritja e kostove né pércaktimin e vlerés normale

1. Ministria pérllogarité kostot né bazé té shénimeve té kontabilitetit dhe té dhénave té tjera té
biznesit té paragitura nga eksportuesi ose prodhuesi nén hetim me kusht gé kéto té dhéna té
jené né pérputhje me parimet pérgjithésisht té pranuara té kontabilitetit té vendit eksportues ose
té vendit té origjinés dhe té reflektojné arsyeshém dhe sakté kostot qé lidhen me produktin, si
dhe shitjet e eksportit té produktit nén hetim.

2. Vlera dhe sasia e shitjes, te shpenzimeve té pérgjithshme dhe administrative dhe te fitimit
duhet té pérllogariten ose té pércaktohen né bazé té informatave dhe té dhénave né kohén e
daljes sé kétyre shpenzimeve dhe fitimit. Kéto vlera duhet té jené té lidhura me prodhimin dhe
shitjet e produktit té ngjashém nga eksportuesi ose prodhuesi nén hetim né kushte normale té
tregut.

3. Né rastet kur shpenzimet nuk jané té pasqyruara né ményré té arsyeshme né kontabilitet ose
né té dhénat e tjera té biznesit dhe si rrjedhojé nuk mund té pércaktohen né ményré korrekte
dhe té sakté, ato duhet té pércaktohen:

3.1. mbi bazén e mesatares sé ponderuar té vlerave reale té pércaktuara pér eksportuesit



apo prodhuesit e tjeré gé jané objekt i hetimeve me kusht qé ata t¢ prodhojné dhe
shesin produktin e ngjashém né tregun e brendshém té vendit eksportues ose né vendin
e origjinés, e nése kjo nuk éshté e mundur;

3.2. mbi bazén e vlerave reale té zbatueshme pér prodhimin dhe shitjen e té njéjtés
kategori té pérgjithshme té produkteve né kushte normale té tregut pér eksportuesin ose
prodhuesin né fjalé né tregun e brendshém té vendit eksportues ose né vendin e
origjinés, e nése kjo nuk éshté e mundur;

3.3. mbi bazén e ndonjé metode tjetér té arsyeshme, duke siguruar se vlera e pércaktuar
pér fitim nuk e kalon fitimin zakonisht té gjeneruar nga eksportuesit apo prodhuesit
gjaté shitjes sé produkteve té kategorisé sé njéjté té pérgjithshme né tregun e brendshém
té vendit eksportues ose né vendin e origjinés.

Neni 8
Cmimi i eksportit

1. Cmimi i eksportit duhet té jeté ¢cmimi realisht i paguar ose gé duhet té paguhet pér produktin
nén hetim, kur shitet pér eksport nga vendi eksportues né Kosoveé.

2. Né rastet kur nuk ka ¢mim té eksportit, ose kur ky ¢mim konsiderohet i gabuar, i pasakté ose
jo i besueshém Ministria mund té llogaris dhe ta ndérton ¢gmimin e eksportit, né bazé té:

2.1. cmimit me té cilin produktet e importuara i jané rishitur pér heré té paré njé blerési
té pavarur né Kosoveé,ose

2.2. ku produktet e importuara nuk i jané rishitur pér heré té paré njé blerési té pavarur
né Kosové, ose nuk jané rishitur né kushte té njéjta si¢ ishin importuar, né ndonjé bazé
té arsyeshme.

3. Né rastet e pérmendura né paragrafin 2 té kétij neni, duhet té béhen pérshtatjet né kalkulimin
e cmimit té eksportit pér té gjitha fitimet, shpenzimet dhe taksat e krijuara né mes té importimit
dhe rishitjes né ményré gé té krijohet njé ¢mim i arsyeshém dhe i besueshém i eksportit né
nivel kufitar t€ Kosovés.

Neni 9
Krahasimi i vlerés normale dhe ¢mimit té eksportit

1. Duhet té béhet njé krahasim i drejté ndérmjet ¢cmimit té eksportit dhe vlerés normale.
Krahasimi duhet t& béhet né nivelin e njéjté té tregtisé, normalisht né nivelin e ¢gmimit té
fabrikés, né vendin e eksportit ose né vendin e origjinés dhe sa mé afér gé té jeté e mundur né
té njéjtén kohé dhe duke marré parasysh té gjithé faktorét, kushtet e shitjes dhe dallimet gé
mund té ndikojné né krahasueshmériné e ¢mimeve kur ato jané marré nga ndonjé palé e
interesuar dhe kur demonstrohen me prova faktike. Krahasimi né ¢do rast duhet t¢ marré né



konsideraté dhe té béjé pérshtatjet pér ndryshimet né karakteristikat fizike té produktit nén
hetim dhe produktit té€ ngjashém té pérdorur pér krijimin e vlerés normale, né sasité e shitjes,
kostot e shitjes dhe kushtet e tjera té shitjes dhe pér diferencat e valutave.

2. Faktorét pér té cilét zakonisht béhen pérshtatje jané té shénuar mé poshté, ndérsa kjo listé
éshté vetém indikative dhe nuk mund té jeté e kufizuar vetém né:

2.1. Karakteristikat fizike - Pérshtatjet duhet té béhen pér ndryshimet né karakteristikat
fizike dhe pérdorimin e produkteve. Ato béhen mbi bazén e njé vlerésimi té arsyeshém
té vlerés sé tregut apo perceptimin e kétyre dallimeve nga konsumatori né vendin
eksportues ose né vendin e origjinés dhe né Kosové. Pérshtatjet mund té jené po ashtu
té bazuara né dallimet né kostot e prodhimit, nése informacioni apo té dhénat mbi
¢cmimet nuk jané né dispozicion, ose nuk jané té pérshtatshme pér njé krahasim té sakté;

2.2. Detyrimet, kostot dhe taksat direkte dhe indirekte té importit - Pérshtatjet duhet té
béhen me vlerén normale pér té gjitha ndryshimet né detyrimet, kostot dhe taksat
direkte dhe indirekte té importit té bartura nga produkti i ngjashém dhe nga materialet e
pérfshira fizikisht né té e té cilat nuk mblidhen ose rimbursohen né lidhje me produktit
nén hetim;

2.3. Zbritjet, rabatet dhe sasité - Pérshtatjet duhet té béhen pér té gjitha ndryshimet gé
lidhen me zbritje dhe rabate, duke pérfshiré ato té dhéna pér ndryshimet né sasi, nése
kéto sasi jané té pércaktuara ashtu si¢ duhet dhe jané té lidhura drejtpérdrejt me shitjet
né fjalé;

2.4. Niveli i tregtisé - Pérshtatjet duhet té& béhen pér té gjitha ndryshimet né nivelin e
tregtisé dhe shitjes dhe sistemet e shpérndarjes, duke pérfshiré ¢do ndryshim gé mund
té lindé nga Prodhuesi Origjinal i Pajisjeve ose né shitje té ngjashme. Pérshtatja duhet
té béhet edhe kur né lidhje me zinxhirin e shpérndarjes né Kosové dhe vendin
eksportues ose né vendin e origjinés shihet se ¢mimi i eksportit, duke pérfshiré njé
¢cmim té llogaritur dhe pércaktuar té eksportit, éshté né njé nivel tregtar té ndryshém
nga ai i vlerés normale dhe se ky ndryshim ka ndikuar né krahasueshmériné e gmimeve.
Kjo duhet té demonstrohet nga ndryshimet e vazhdueshme dhe té dallueshme né
funksionet e shitésve ose distributoréve dhe té ¢cmimeve té shitésve ose distributoréve
pér nivelet e ndryshme té tregtisé né tregun e brendshém té vendit eksportues ose vendit
té origjinés. Shuma e pérshtatjes duhet té bazohet né vlerén e ndryshimit né treg;

2.5. Shpenzimet e transportit, sigurimit, trajtimit, tregtimit, ngarkimit - shkarkimit dhe
kostoja shtesé - Pérshtatjet duhet té& béhen pér té gjitha ndryshimet né kostot gé lidhen
drejtpérdrejti dhe gé shkaktohen gjaté transportit té produktit nén hetim nga ambientet e
eksportuesit tek blerési i paré i pavarur, ku shpenzimet e tilla jané té pérfshira né
¢cmimet e ngarkuara. Kéto kosto do té pérfshijné kostot e transportit, sigurimit, trajtimit,
tregtimit, ngarkim - shkarkimit dhe té gjitha kostot ndihmése;



2.6. Paketimi - Pérshtatjet duhet té béhen pér té gjitha ndryshimet né kostot e paketimit
té lidhura drejtpérdrejt dhe dala pér produktin e ngjashém dhe pér produktin né hetim
né vendin e eksportit ose vendin e origjinés;

2.7. Kredité - Pérshtatjet duhet té béhen pér té gjitha ndryshimet né koston e ¢do kredie
té dhéné pér shitjen nén shqyrtim, nése ajo éshté njé faktor gé éshté marré parasysh né
pércaktimin e gmimit té ngarkuar;

2.8. Kostot e shérbimeve pas-shitjes - Pérshtatjet duhet té béhen pér té gjitha
ndryshimet né kostot direkte té ofrimit té garancive, sigurimeve, asistencés teknike dhe
shérbimeve té tjera té pas-shitjes, té parashikuara me Ligj ose me kontraté té shitjes sé
produktit té ngjashém;

2.9. Tarifat - Pérshtatjet duhet té béhen pér té gjitha ndryshimet né tarifat e paguara pér
agjentét e shitjes ose agjencité e tjera gé merren me komercializimin e produktit té
ngjashém né lidhje me shitjen nén konsideraté;

2.10. Faktorét e tjeré - Pérshtatjet duhet té béhen pér té gjitha ndryshimet né faktorét e
tjeré gé nuk jané té pérmendur mé larté nése éshté demonstruar se ata ndikojné né
krahasueshmériné cmimeve.

Neni 10
Marzha e dampingut

1. Marzha e dampingut zakonisht pércaktohet duke krahasuar gjaté periudhés sé hetimit
mesataren e ponderuar té vlerave normale me mesataren e ponderuar té cmimeve té eksportit té
té gjitha transaksioneve ose duke krahasuar vlerén normale individuale me ¢mimin e eksportit
individual pér ¢cdo transaksion.

2. Marzha e dampingut gjithashtu mund té pércaktohet duke marré mesataren e ponderuar té
vlerés normale dhe duke e krahasuar até me té gjitha cmimet e transaksioneve individuale té
eksportit né Kosoveé. Kjo duhet té béhet vetém né qofté se ka njé model t& cmimeve té eksportit
I cili ndryshon né ményré té konsiderueshme né mes blerésve té ndryshém né Kosové apo
periudhave kohore.

3. Kur marzhat e dampingut ndryshojné, mund té pércaktohet njé mesatare e ponderuar e té
gjitha marzhave té pérllogaritura té dampingut.



KREU Il
PERCAKTIMI | SUBVENCIONIMIT

Neni 11
Parim i pérgjithshém

1. Detyrimi kundérbalancues mund té vendoset pér géllim té kompensimit té ndonjé
subvencioni té dhéné drejtpérdrejt ose térthorazi, pér prodhimin, eksportin ose transportin e
ndonjé produkti, importi, lirimi dhe garkullimi i liré i té cilit shkakton dém né Kosové.

2. Njé produkt pér géllim té kétij ligji, konsiderohet i subvencionuar, nése pérfiton nga njé
subvencion kundérbalancues si¢ pércaktohet né nenet 12 dhe 13 té kétij ligji.

3. Subvencioni i tillé mund té ipet nga Qeveria e vendit té origjinés sé produktit t& importuar,
ose nga geveria e vendit ndérmjetés nga i cili produkti né fjalé éshté eksportuar né Kosové, e i
cili pér géllimet e kétij ligji njihet si “vendi i eksportit” .

4. Pavarésisht nga paragrafét 1, 2 dhe 3 té kétij neni, kur produktet nuk jané té importuara
direkt nga vendi i origjinés, por jané eksportuar né Kosové nga njé vend ndérmjetés, dispozitat
e Kkétij ligji duhet té jené plotésisht té zbatueshme dhe transaksioni ose transaksionet, sipas
rastit, duhet té konsiderohen sikur té kishin ndodhur né mes té vendit té origjinés dhe Kosovés.

Neni 12
Pérkufizimi i subvencionit

1. Subvencioni do té konsiderohet se ekziston nése:

1.1. ekziston njé kontribut financiar nga geveria né vendin e origjinés ose eksportit, qé
do té thoté, kur:

1.1.1. praktika e qgeverisé pérfshin njé transferim té drejtpérdrejté té fondeve
(pér shembull, grante, kredi, infuzion kapitali), transferet e mundshme té
drejtpérdrejta té fondeve ose detyrimeve (pér shembull, garanci té kredisé);

1.1.2 té ardhurat e geverisé gé ndryshe jané detyrime, falen apo thjesht nuk
mblidhen (pér shembull, stimujt fiskal té tillé si kredité e taksave), né kété
drejtim, pérjashtimi i njé produkti té eksportuar nga detyrimet apo taksat e
pranuara nga produkti i ngjashém, kur éshté i destinuar pér konsum té
brendshém , ose shuarja e detyrimeve ose taksave té tilla né sasi gé nuk e
tejkalojné ato gé jané mbledhur, nuk duhet té konsiderohet té jeté njé
subvencion, me kusht qé té jeté dhéné njé pérjashtim i tillé ;

1.1.3. Qeveria ofron mallra ose shérbime té tjera nga infrastruktura e
pérgjithshme, ose blen mallra;
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1.1.4.Qeveria:
1.1.4.1. bén pagesa né njé mekanizém financues, ose

1.1.4.2. ia beson ose drejton njé organ privat pér té kryer njé ose mé
shumé lloje té funksioneve té ilustruara né néparagrafét 1.1.1, 1.1.2.dhe
1.1.3. té kétij neni té cilat normalisht do té duhet té ishin kompetencé e
geverisé, dhe kur praktika, né asnjé kuptim real, nuk dallon nga praktikat
zakonisht té ndjekura nga geverité; ose

1.1.4.3. ekziston ndonjé formé e mbéshtetje sé té ardhurave apo
¢mimeve brenda kuptimit té nenit XVI t¢ GATT 1994, dhe

1.14.4. kur né Kkété ményré njé kompanie, ndérmarrje, grupi
ndérmarrjesh apo industrie eksportuese i éshté dhéné njé pérfitim, (né
tekstin e métejmé té referuara si ‘ndérmarrjet e caktuara’).

Neni 13
Subvencionet kundérbalancuese

1. Subvencionet i nénshtrohen masave kundérbalancuese vetém nése ato jané specifike.

2. Me géllim gé té pércaktohet nése njé Subvencion éshté specifik pér ndérmarrjet e caktuara
brenda juridiksionit té autoritetit dhénés, duhet té zbatohen parimet e méposhtme:

2.1. kur autoriteti i dhénies, ose legjislacioni sipas té cilit vepron autoriteti dhénies, né
ményré eksplicite e kufizon qasjen né subvencion pér ndérmarrje té caktuara,
subvencioni i tillé éshté specifik;

2.2. kur autoriteti i dhénies, ose legjislacioni sipas té cilit vepron autoriteti dhénies,
pércakton kriteret apo kushtet objektive gé qeverisin té drejtén pér, dhe shumén e
subvencionit, specificiteti nuk ekziston, me kusht gé kualifikueshméria éshté
automatike dhe se kriteret dhe kushtet e tilla pér té respektohen né ményré rigoroze.

3. Kritere apo kushte objektive pér géllim té kétij neni konsiderohen ato kritere apo kushte té
cilat jané neutrale, nuk i favorizojné disa ndérmarrje né raport me té tjerat, dhe té cilat sipas
natyrés jané ekonomike dhe sipas zbatimit jané horizontale, té tilla si numri i punonjésve apo
pérmasat e ndérmarrjes. Kriteret ose kushtet duhet té jené té pércaktuara garté me ligj,
rregullore, ose dokument tjetér zyrtar, né ményré gé té jené né gjendje té verifikohen nése:

3.1. pavarésisht ndonjé paragitje té jo-specificitetit qé rezulton nga zbatimi i parimeve
té pércaktuara né nénparagrafét 2.1. dhe 2.2. té ketij neni nése ka arsye pér té besuar
se subvencioni né fakt mund té jeté specifik, atéheré mund té konsiderohen faktorét e
tjeré.
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3.2. faktoré té tille jané: pérdorimi i njé programi subvencionesh nga njé numer i
kufizuar i ndérmarrjeve té caktuara, pérdorimi mbizotérues nga ndérmarrjet e caktuara;
dhénia e shumave té médha té subvencioneve né ményré disproporcionale pér
ndérmarrje té caktuara dhe ményra né té cilén éshté ushtruar diskrecioni nga autoriteti i
dhénies né vendimin pér té dhéné njé subvencion.

3.3. né kété drejtim, bazuar né nénparagrafétt 3.1 dhe 3.2. té Kkétij paragrafi
informacioni mbi shpeshtésiné me té cilén jané refuzuar apo miratuar kérkesat pér
subvencion dhe arsyet pér vendime té tilla duhet vecanérisht té€ merren parasysh.

4. Nése zbatohet paragrafi 1 i kétij neni do té merret parasysh shtrirja e diversifikimit té
aktiviteteve ekonomike brenda juridiksionit té autoritetit dnénés, si dhe kohézgjatja e kohés
gjaté sé cilés ka vepruar programi i subvencionimit.

5. Subvencioni i cili éshté i kufizuar pér ndérmarrjet e caktuara té vendosura brenda njé rajoni
té caktuar gjeografik brenda juridiksionit té autoritetit dhénés éshté specifik. Pér géllimet e
kétij ligji vendosja apo ndryshimi i normave tatimore né pérgjithési té zbatueshme nga té gjitha
nivelet e geverisé gé kané té drejté ta béjné kété nuk konsiderohet té jeté njé subvencion
specifik.

6. Pavarésisht paragraféve 2 dhe 3 té kétij neni, subvencionet e mé poshtme konsiderohen se
jané specifike:

6.1. Subvencionet e kushtézuara, né ligj ose né fakt, qofté vetém ose si njé nga disa
kushte té tjera, mbi performancén e eksportit. Subvencionet né fakt konsiderohen té
jené té kushtézuara me performancén e eksportit, kur faktet demonstrojné se dhénia e
subvencionit, pa u béré ligjérisht e kushtézuar me performancén e eksportit, éshté né
fakt e lidhur me eksportimin aktual apo té pritur ose me fitimet nga eksporti. Fakti i
thjesht se njé subvencioni éshté akorduar pér ndérmarrjet qé eksportojné, né kuptimin e
késaj dispozite nuk do té konsiderohet subvencion eksporti vetém pér kété arsye;

6.2. Subvencionet e kushtézuar, qofté té vetme ose si njé nga disa kushte té tjera, me
pérdorimin e mallrave té brendshme né vend té atyre té importuara.

7. Cdo pércaktim i specifitetit sipas dispozitave té kétij neni, duhet té provohet né ményré té
garté né bazé té déshmive.

Neni 14
Pérllogaritja e shumés sé subvencionit kundérbalancues

Pér géllime té kétij ligji, pérllogaritet shuma e subvencioneve kundérbalancuese té dhéna pér
pérfituesin, né aspektin e pérfitimit i cili &shté konstatuar se ekziston gjaté periudhés sé hetimit
pér subvencionim. Normalisht kjo periudhé duhet té jeté viti i fundit kontabél mé i afért i
pérfituesit, por mund té jeté edhe ndonjé periudhé tjetér té paktén gjashté (6) muaj para fillimit

12



té hetimit pér té cilat jané né dispozicion té dhénat e besueshme financiare dhe té dhénat e tjera
relevante.

Neni 15
Pérllogaritja e pérfitimit té pérfituesit

1. Sa i pérket pérllogaritjes sé pérfitimit té pérfituesit, duhet té zbatohen rregullat e méposhtme:

1.1. Investimi ne ekuitet nga ana e Qeverisé nuk konsiderohet se paraget pérfitim,
pérvec nése investimi mund té konsiderohet né kundérshtim me praktikén e zakonshme
té investimeve (duke pérfshiré sigurimin e kapitalit t& rrezikut) té investitoréve privat
né territorin e vendit e origjinés dhe / ose eksportit;

1.2. Huaja nga geveria nuk konsiderohet se paraget pérfitim, pérvec¢ nése ekziston njé
diferencé ndérmjet shumés gé ndérrmarrja e cila merr kredi e paguan pér huan
geveritare dhe shumés gé ndérrmarrja do ta paguante pér njé hua tregtare té
krahasueshme té cilén ndérrmarrja mundet vérteté ta marré né treg. Né Kkété rast
pérfitimi éshté diferenca ndérmjet kétyre dy shumave;

1.3. Garancia e kredisé nga geveria nuk konsiderohet se paraget pérfitim, pérve¢ nése
ekziston njé diferencé ndérmjet shumés gé ndérrmarrja e cila merr kredi e paguan pér
njé hua té garantuar nga geveria dhe shumés gé ndérrmarrja do ta paguante pér hua té
krahasueshme komerciale né mungesé té garancisé geveritare. Né kété rast pérfitimi do
té jeté diferenca ndérmjet kétyre dy shumave, e rregulluar sipas ndonjé dallimi né taksa;

1.4. Ofrimi i mallrave ose shérbimeve ose blerja e mallrave nga geveria nuk
konsiderohen se paragesin pérfitim, pérve¢ nése éshté béré ofrimi pér mé pak se
shpérblimi adekuat ose blerja éshté béré pér mé shumé se shpérblimi adekuat.
Kualifikueshméria e shpérblimit pércaktohet né lidhje me kushtet mbizotéruese té
tregut pér produktin apo shérbimin né fjalé né vendin e ofrimit ose blerjes (duke
pérfshiré ¢mimin, cilésing, disponueshméring, tregtueshméring, transportin dhe kushtet
e tjera té blerjes ose té shitjes).

2. Nése nuk ka kritere dhe kushtet té tilla mbizotéruese té tregut pér produktin apo shérbimin
né fjalé né vendin e ofrimit ose blerjes té cilat mund té pérdoret si standarde té pérshtatshme,
atéheré do té zbatohen rregullat e méposhtme:

2.1. kriteret dhe kushtet qgé mbizotérojné né vendin pérkatés, do té pérshtaten né bazé té
kostove aktuale, cmimeve dhe faktoréve té tjeré né dispozicion né até vend, me njé sasi
té duhur e cila reflekton kriteret dhe kushtet normale té tregut ose

2.2. kur éshté e pérshtatshme, duhet té pérdoren kriteret dhe kushtet gé mbizotérojné né
tregun e njé vendi tjetér ose né tregun botéror té cilat jané né dispozicion té pérfituesit.
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Neni 16
Dispozitat e pérgjithshme pér pérllogaritje

1. Shuma e subvencioneve kundérbalancuese duhet té pércaktohet pér njési té produktit té
subvencionuar té eksportuar né Kosové. Né krijimin e késaj shume elementet e méposhtme
mund té zbriten nga subvencioni i pérgjithshém:

1.1. c¢do tarifé aplikimi, ose shpenzimet e tjera té béra né ményré qé té kualifikohen pér,
ose pér té marré subvencionin;

1.2. taksat e eksportit, detyrimet ose pagesat e tjera té ngarkuara mbi eksportin e
produktit né Kosové té destinuara posacérisht pér té& kompensuar subvencionin.

2. Kur njé palé e interesuar kérkon zbritje, duhet té déshmoj se kérkesa éshté e arsyetuar.

3. Kur subvencioni nuk éshté dhéné duke iu referuar sasive té prodhuara, eksportuara apo
transportuara, shuma e subvencionit kundérbalancues duhet té pércaktohet duke alokuar vlerén
e pérgjithshme té subvencionit, sipas rastit, mbi nivelin e prodhimit, shitjes apo eksportet té
produkteve né fjalé gjaté periudhés sé hetimit pér subvencionim.

4. Kur subvencioni mund té jeté i lidhur me blerjen ose blerjen e ardhshme té aseteve fikse,
shuma e subvencionit kundérbalancues duhet té pérllogaritet duke shpérndaré subvencionin
népér njé periudhé e cila pasgyron amortizimin normal té kétyre aseteve né industriné né fjalé.
Shuma e pérllogaritur né kété ményré gé i atribuohet periudhés sé hetimit, duke pérfshiré edhe
até gé rrjedh nga asetet fikse té blera pérpara késaj periudhe, do té alokohet si¢ pérshkruhet né
paragrafin 2. té kétij neni kur asetet jané jo-zhvlerésues, subvencioni duhet té vlerésohet si njé
hua pa interes, dhe duhet té trajtohet né pérputhje me nenin 15 nenparagrafi 1.2. té kétij ligji.

5. Kur subvencioni nuk mund té ndérlidhet me blerjen e aseteve fikse, shuma e pérfitimit té
marré gjaté periudhés sé hetimit né parim duhet t'i atribuohet késaj periudhe, dhe té alokohet
si¢ pérshkruhet né paragrafin 2 t€ Kkétij neni pérpos nése rrethanat e vecanta nxjerrin njé
atribuim justifikues pér njé periudhé tjetér.

Neni 17
Metoda e pérllogaritjes sé shumés sé subvencionit

1. Shuma e subvencionit té pérfituesit pér produktin né hetim do té pérllogaritet pér cdo
subvencion ose program subvencioni té hetuar, né pérputhje me paragrafin 2 té kétij neni.
Totali i kétyre shumave pér subvencion ose program subvencioni do té jeté shuma totale e
subvencionimit té prodhuesit ose eksportuesit pér kété produkt.

2. Pér té pérllogaritur shumén e subvencionimit té produktit nén hetim pér disa pérfitues té njé
subvencioni ose programi té caktuar té subvencionit, Ministria pércakton:
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2.1. né fazén e paré, vlerén e pérgjithshme té subvencioneve té dhéna pérfituesit nga njé
subvencion ose program i caktuar i subvencionit dhe datén e pranimit;

2.2. né fazén e dyté, pjesén e vlerés totale té subvencionit qé do t’i ngarkohet periudhés
sé hetimit té subvencionit;

2.3. né fazén e treté, vlerén e pérgjithshme té asaj shitje té pérfituesit té cilés do t'i
atribuohet periudha e hetimit té subvencionit.

Neni 18
Pérllogaritja e shumés sé subvencionit specifik

1. Ministria i pércakton detyrimet té subvencionimit specifike pér ¢do pérfitues pér produktin
nén hetim.

2. Pavarésisht nga paragrafi 1 i kétij neni, né rastet kur numri i pérfituesve éshté shumé i madh,
atéheré Ministria mund té kufizojé hetimin né njé numér té arsyeshém té pérfituesve ose
produkteve nén hetim té cilét mund té hetohen né ményré té arsyeshme.

3. Cdo pérzgjedhje e pérfituesve ose e llojeve té produkteve qé éshté béré né pérputhje me
paragrafin 2 té kétij neni, béhet pas konsultimeve me pérfituesit.

4. Né rastet kur Ministria e kufizon hetimin né pérputhje me paragrafét 2 dhe 3 té kétij neni, e
pércakton vlerén specifike té subvencionit pér ¢cdo pérfitues té cilét vullnetarisht dne me kohé
paragesin dokumentet e nevojshme pér hetim.

KREU IV
PERCAKTIMI | DEMIT

Neni 19
Pérkufizimi i démit

1. Démi nga importet e dampuara ose té subvencionuara duhet té pércaktohet jo vetém kur
shkaktohen démtime materiale ekonomike ose financiare drejtpérdrejti né industriné vendore té
Kosovés, por edhe kur ka njé kércénim nga ai dém ose ka njé ngecje materiale té krijimit apo
zhvillimit té njé industrie vendore té Kosovés.

2. Pércaktimi i démit duhet té bazohet né prova dhe duhet té pérfshijé njé ekzaminim objektiv
dhe té drejté té:
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2.1. véllimit té importeve té dampuara ose té subvencionuara, vecanérisht né qofté se
véllimi ka shénuar njé rritje té konsiderueshme né kritere absolute ose relative né raport
me prodhimin industrial ose konsumin e produktit té ngjashém né Kosové;

2.2. ndikimit t& mévonshém té kétyre importeve té dampuara ose té subvencionuara né
industriné vendore té Kosovés. Ky ndikim duhet té pércaktohet né bazé té
informacioneve ekzistuese ose potenciale ekonomike dhe / ose financiare, té dhénave
dhe treguesve, té tilla si rénia e shitjes, cmimeve dhe / ose rezultateve, parandalimi i
rritjes sé ¢cmimeve, zvogélimi né aksionet e tregut, produktiviteti, dhe / ose fitimet, ose
njé ndikim negativ né rezerva, punésim, paga, likuiditet, rrjedhé té parasé sé gatshme,
kthim nga investimi, shfrytézim té kapaciteteve, inventaré, rritje, aftési pér té rritur
kapitalin ose investimet.

Neni 20
Shqgyrtimi i efektit té importeve té dampuara ose té subvencionuara né ¢gmime

1. Pér ta vlerésuar ndikimin e mallrave nga importet e dampuara ose té subvencionuara né
¢cmime né tregun e Kosovés, Ministria veganarisht shqyrton:

1.1. nése ka pasur njé ulje t¢ madhe té ¢mimeve nga importet e dampuara ose té
subvencionuara né krahasim me ¢mimet pér produktin e ngjashém té industrisé vendore
té Kosoveés, ose

1.2. nése ka njé rénie t& madhe né ¢mimeve ose parandalim té rritjes sé ¢mimeve, té
cilat pérndryshe do té kishin ndodhur.

Neni 21
Vlerésimi kumulativ

1. Kur importet e njé produkti né Kosové nga mé shumé se njé vend jané té njéjtén kohé
subjekt té njé hetimi anti-damping respektivisht anti-subvencion, efektet e importeve té tilla
mund té vlerésohen vetém né ményré kumulative, nése pércaktohet nga Ministria gé :

1.1.Marzha e dampingut apo subvencionit pér importin e ¢do vendi éshté e barabarté
ose mé e larté se dypérgind (2%) ad valorem pér damping dhe e barabarté ose mé e
larté se njé pérgind (1%) ad valorem pér hetimet e subvencionit dhe véllimi i importeve
nga secili vend nuk éshté i papérfillshém (pjesémarrja minimale né tregun e Kosovés
prej njé pérqind (1%) dhe

1.2. Vlerésimi kumulativ i efekteve té importit nga ¢cdo vend éshté i pérshtatshém pér

shkak té kushteve té konkurrencés né mes té veté produkteve té importuara dhe né mes
té produkteve té ngjashme vendore té Kosovés.
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Neni 22
Shqgyrtimi i ndikimit té importeve té dampuara ose té subvencionuara

1. Shqyrtimi i ndikimit té importeve té dampuara ose té subvencionuara né industriné vendore
té Kosovés duhet té vlerésohet nga Ministria dhe té pérfshijé njé vlerésim té té gjithé treguesve
pérkatés ekonomik dhe faktoréve qé ndikojné né gjendjen e industrisé vendore té Kosovés, té
tillé si:

1.1. rénia aktuale dhe potenciale e shitjeve, fitimeve, té prodhimit, pjesémarrjes né
tregu, produktivitetit, kthimit nga investimet dhe shfrytézimit té kapaciteteve;

1.2. faktorét aktual dhe potencial gé ndikojné né ¢cmimet vendore;

1.3. efektet aktuale dhe potenciale negative pér Iévizjen e mallrave, punésimit, pagave,
rritjes, dhe aftésiné pér té rritur kapitalin ose investimet

1.4. madhésia e marzhave aktuale té dampingut ose subvencionit.

2. Ministria i vleréson efektet e importeve té dampuara ose té subvencionuara né lidhje me
prodhimin dhe shitjet e produktit t€¢ ngjashém, kur té dhénat e disponueshme e lejojné
identifikimin e atij produkti, sipas procesit té prodhimit dhe fitimit té industrisé vendore té
Kosoves.

3. Nése identifikimi i produktit té& tillé nuk éshté i mundur, atéheré efektet e importeve té
dampuara ose té subvencionuara duhet té vlerésohen duke shqyrtuar prodhimin e grupit ose
gamés mé té afért sé produkteve qé pérfshin produktin e ngjashém pér té cilin &shté e mundur
té merren informacionet dhe té dhénat e nevojshme.

Neni 23
Kércénimi i démit material

1. Kércénimi i démit material duhet té bazohet vetém né fakte dhe kércénimi i démit material
duhet té parashikohet garté dhe té jeté i pashmangshém.

2. Né pércaktimin e fakteve gé tregojné njé kércénim té démit material, duhet t¢ merren né
konsideraté faktorét e pérmendur né nenin 22 té kétij ligji dhe faktorét e méposhtém:

2.1. normat e réndésishme té rritjes sé importeve té dampuara ose té subvencionuara, gé
tregojné gjasat e importeve té métejme té rritura né ményré té ndjeshme;

2.2. réniet né nivelin e ¢cmimeve té importeve té atilla qé né njé masé té

konsiderueshme do té kané njé ndikim mbi ¢mimet e ardhshme (shkurtimin e ¢gmimeve,
depresionin e ¢gmimeve apo shtypjen e gmimeve) né tregun e Kosovés dhe ndoshta do
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té rrisin kérkesén industriale t& konsumatoréve apo pérdoruesve pér importe té
métejshme;

2.3. kapacitetin e mjaftueshém lirisht té disponueshém té prodhimit té eksportuesit ose
njé rritje té pashmangshme né kapacitetin e atillé gqé do té tregonte pér njé rritje té
importeve té dampuara ose té subvencionuara né tregun vendor té Kosovés, megjithaté
duhet té merren parasysh edhe tregjet e tjera té eksportit pér té thithur ndonjé eksport
shtesé;

2.4. kapacitetin e prodhimit, inventarét dhe tregjet e tjera té eksportit t& produktit nén
hetim né vendin eksportues ose né vendin e origjinés.

3. Shqyrtimi i kétyre faktoréve duhet té cojé né pérfundimin se importet e métejme té
dampuara ose té subvencionuara jané té pashmangshme dhe éshté e garté se pa masa mbrojtése
do té pésojné déme materiale.

Neni 24
Ngecja materiale e krijimit ose zhvillimit té industrisé sé Kosovés

1. Démi mund té krijohet edhe nése njé prodhim i produktit t&¢ ngjashém né Kosové nuk
ekziston akoma né njé shkallé té konsiderueshme. Né ményré qgé té krijohet njé ngecje e tillé
materiale e krijimit ose zhvillimit té njé industrie té Kosovés duhet té ekzistojné indikacione té
garta se né té ardhmen e afért éshté gati pér tu krijuar dhe/ose zhvilluar njé prodhim i produktit
té ngjashém né Kosové. Ngecja materiale duhet té bazohet né fakte.

2. Gjithashtu duhet té konstatohet se efekti i importeve té dampuara ose té subvencionuara
vonon né krijimin ose zhvillimin e njé industrie t&¢ Kosovés materialisht dhe substancialisht e
ngecur apo braktisur.

3. Tregues pér ngecje té tillé mund té jené vonesat e konsiderueshme ose braktisja e miratimit
té vendimeve apo planeve té detajuara dhe té provuara té investimeve, prodhimit, kostove,
fugisé punétore, komercializimit apo marketingut gé do té merreshin ose té viheshin né
praktiké pa importe té dampuara ose subvencionuara.

Neni 25
Lidhja shkak-pasojé

1. Ministria verifikon dhe pércakton ekzistimin apo mosekzistimin e lidhjes shkak-pasojé midis
eksporteve té dampuara ose té subvencionuara dhe démit material, kércénimit té démit
material apo ngecjes materiale t& krijimit ose zhvillimit té industrisé vendore té Kosovés.
Duhet té demonstrohet se importet e dampuara ose té subvencionuara jané duke e shkaktuar
kété dém material ndaj industrisé vendore té Kosovés. Kjo duhet té pérfshij njé demonstrim qé
véllimi dhe / ose nivelet e cmimeve té importeve té dampuara né fjalé jané pérgjegjése pér
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démin e tillé material. Né kété drejtim transaksionet e pa-dampuara ose pa-subvencionuara
duhet té shpérfillen.

2. Ministria, pérvec eksporteve té dampuara ose té subvencionuara, shgyrton edhe faktoré té
tjeré qé né té njéjtén kohé mund ta démtojné industriné vendore té Kosovés, né ményré gé té
sigurohet se démi i shkaktuar nga kéta faktoré té tjeré nuk u atribuohet importeve té dampuara
ose té subvencionuara.
3. Kéta faktoré té tjeré mund té jené:

3.1. sasia dhe ¢mimi i importeve té pa-dampuara ose pa-subvencionuara;

3.2. ulja e kérkesés ose ndryshimet né modelet e konsumit té Kosovés;

3.3. praktikat kufizuese tregtare, dhe konkurrenca né mes té prodhuesve vendor
Kosovar dhe prodhuesve té huaj.

3.4. zhvillimet e reja teknologjike dhe

3.5. performanca e eksportit té béré dhe produktiviteti i ulét i industrisé vendore té
Kosovés né krahasim me eksportuesit né fjalé.

KREU V
ORGANI HETUES

Neni 26
Ministria dhe Komisioni

1. Ministria éshté organi hetues pér hetimin e dampingut, subvencionimit, démeve té tyre dhe
interesit té Kosovés.Ministria gjaté hetimin te saj dhe né vlerésimin e rezultateve té gjetjeve té
saj, si dhe pér zbatimin e kétij ligji mbéshtetet nga ana e Komisionit.
2. Komisioni duhet té pérbéhet nga pérfagésuesit té institucioneve té méposhtme:

2.1. Ministria pérkatese pér Tregti dhe Industri Kryesues;

2.2. Ministria pérkatese e Ekonomisé dhe Financave;

2.3. Ministria pérkatese e Bujgésisé, Pylltarisé dhe Zhvillimit Rural;

2.4. Ministria pérkatese e Energjisé dhe Minierave;

2.5. Ministria pérkatese e Punéve té Jashtme;
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2.6. Ministria pérkatese e Punés, dhe mirénie sociale;
2.7. Shérbimi Doganor i Kosovés.

3. Anétarét e Komisionit duhet té propozohen nga Ministrité pérkatése dhe do té emérohen nga
Ministri/ja i/fe Ministrisé pérkatése pér Tregti dhe Industri.

4. Komisioni vendimet i merr mé shumicé té thjeshté votash.

KREU VI
HETIMI

Neni 27
Kushtet pér paragitjen e njé kérkese

1. Hetimi pér té pércaktuar ekzistencén, shkallén dhe efektin, nivelin e c¢farédo importi té
dyshuar si i dampuar ose i subvencionuar, duhet té iniciohet nga Ministria pas konsultimit té
Komisionit, pas njé kérkesé me shkrim nga ¢do person fizik apo juridik, apo nga ndonjé
shogaté gé nuk ka domosdoshmérisht personalitet juridik e gé vepron né emér té industrisé
vendore té Kosovés.

2. Né raste té vecanta, Ministria mund té fillojé hetimin me nismén e saj vetanake pas
konsultimeve me Komisionin.

3. Kushtet pér paragitjen e njé shkrese nga ose né emér té industrisé vendore té Kosovés dhe
pérmbajtja e formularit t€ kérkesés, duhet té rregullohet pérkufizohen me akt nénligjor té
nxjerré nga Ministria.

Neni 28
Vendimi pér fillimin e hetimit

1. Pas shqyrtimit dhe verifikimit té informatave té ofruara né kérkesé (ankesé), Ministria, me
njé raport té vlerésimit té saj i paraget ato pér vlerésim dhe konsultim pran Komisionit. Para
marrjes sé vendimit pér fillimin e hetimit Ministria dhe/ose Komisioni mund té kérkojné
informacione shtesé nga parashtruesit e kérkesés. Ministria vendos pér hapjen e njé hetimi pas
késhillimit me Komisionin.

2. Kur Ministria merr vendim pér té hapur njé hetim pa kérkesé me shkrim nga ose né emér té
industrisé vendore té Kosovés, atéheré ky vendim duhet té bazohet né informacione, déshmi
dhe té dhéna té mjaftueshme mbi démin material té dampingut ose subvencionit, dhe lidhjen
shkakésore, né pérputhje me Kreun I, 111 dhe 1V té kétij ligji.
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3. Kérkesa pér fillimin e njé hetimi, duhet té refuzohet nga Ministria, pas konsultimit té
Komisionit, atéheré kur ka informacione ose té dhéna té pamjaftueshme pér té justifikuar
hapjen e njé procedure.

4. Hetimi nuk do té hapet ndaj vendeve eksportuese importet té cilave né Kosové paragesin njé
pjesémarrje né treg prej mé pak se njé pérgind (1%), pérve¢ nése dhe né rastin e njé ankese
kundér disa vendeve eksportuese, kur kéto vende sé bashku pérbéjné mé shumé se tre pérgind
(3%) té konsumit té brendshém té Kosovés.

5. Hetimi né bazé té njé kérkese duhet té fillohet vetém nése pércaktohet se:

5.1 kérkesa me shkrim nga industria vendore e Kosovés éshté dorézuar né pajtim me
kété ligj, dhe

5.2 niveli i mbéshtetjes pér kérkesén éshté i barabarté me ose mé shumé se njézet e pesé
pérgind (25%) té prodhimit total té produktit té ngjashém té prodhuar nga industria
vendore e Kosovés.

6. Do té konsiderohet se kérkesa éshté béré nga ose né emér té industrisé vendore té Kosovés
vetém nése éshté mbéshtetur nga:

6.1. ose Prodhuesit Kosovar prodhimi i té ciléve pérbén baras ose mé shumé se
pesédhjeté pérgind (50%) té prodhimit total té produktit té ngjashém ose,

6.2. nése kundérshtimi i shprehur pér aplikimin e prodhuesve té Kosovés éshté mé pak
se prodhimi i kétyre prodhuesve gé e mbéshtesin kérkesén.

7. do kérkesé né pérputhje me dispozitat e kétij neni, mund té térhiget pérpara se té fillon
hetimi dhe né kété rast do té konsiderohet se nuk éshté paragitur fare.

8. Mé sé shumti njé muaj pas dorézimit té kérkesesé ankesés Ministria vendos pér hapjen ose
mos hapjen e procedurés.

9. Kur Ministria vendos té mos fillojé njé hetim, atéheré pér kété fakt parashtruesi i kérkesés
duhet té njoftohet me shkrim. Ky njoftim éshté i hapur pér shqyrtim gjygésor.

10. Ministria kérkon nga Komisioni mendimin e tij pér té filluar ose pér té mos filluar njé
hetim né lidhje me damping apo subvencionim brenda dy (2) javésh pas dorézimit té kérkeses
ankesés nga ana e industrisé vendore té Kosovés. Kur Ministria ose Komisioni kérkojné
informata shtesé nga parashtruesi i kérkesés, ky afat mund té zgjatet deri né njé (1) muaj.
11. Ministria nuk do ta fillojé hetimin pér produktin e importuar, nése éshté konstatuar se:

11.1. né rast té dampingut, marzha e dampingut éshté mé pak se dy pérgind (2%).
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11.2. né rastin e subvencionimit shuma e subvencioneve éshté mé pak se njé pérgind
(1%).

Neni 29
Njoftimi pér fillimin e hetimit
1. Kur Ministria merr vendim pér té filluar njé hetim ajo éshté e detyruar té njoftojé
Komisionin pér kété fakt dhe gjithashtu duhet t’i informojé palét e interesuara, si¢ éshté e
pércaktuara né nenin 3 nénparagarfi 1.13 té kétij ligjit.

2. Fillimi i hetimit duhet té publikohet né Gazetén Zyrtare.

3. Pérmbajtja e njoftimit té referuar né paragrafin 2 té kétij neni duhet té pércaktohet me akt
nénligjor.

4. Hetimi duhet té fillojé nga data e publikimit té referuar né paragrafin 2 té kétij neni.
Neni 30
Kohézgjatja e hetimeve
Ministria duhet t’i mbyllé hetimet mbi dyshimet pér importe té dampuara ose té
subvencionuara mé sé largu njé (1) vit pas fillimit té tyre.
Neni 31

Dosja publike dhe e drejta e informimit

1. Pér secilin hetim Ministria e krijon njé dosje publike né pérputhje me kérkesat pér mbrojtjen
e informacionit konfidencial, e cila mund té ndryshohet kohé pas kohe, duke pérfshiré:

1.1. raportet publike né lidhje me hetimin;

1.2. materialet, pérfshiré pyetésorét, pérgjigjet né pyetésoré dhe informacionet me
shkrim gé i jané dorézuar Ministrisé apo Komisionit nga cilido burim tjetér;

1.3. informacionet e tjera té hartuara ose té marra nga Ministria apo Komisioni, duke
pérfshiré ndonjé raport pér verifikimin kryer dhe

1.4. té gjitha dokumentet e tjera qé konsiderohen té jené té ligjshme pér informim
publik.

2. Kjo dosje duhet té vihet né dispozicion té paléve té interesuara dhe té publikut né té gjitha
fazat e hetimit, dhe né rrjedhén e ¢do procedure gjyqésore.

22



Neni 32
Hetimi

1. Pas fillimit té procedurés, Ministria do té fillojé njé hetim né Kosové dhe, sipas nevojés, né
vendin eksportues ose té origjinés. Njé hetim i tillé do t¢ mbulojé dampingun respektivisht
subvencionimin, dhe démin e tyre, dhe kéto duhet té hetohen njékohésisht, né Kosové, interesi
i Kosovés mund té hetohet po ashtu.

2. Me géllim té konstatimit pérfagésues, duhet té pérzgjidhet njé periudhé hetimi e cila:

2.1. né rast té dampingut ose subvencionimit zakonisht duhet t& mbulojé deri né
dymbédhjeté muaj duke pérfunduar sa mé afér datés sé fillimit té procedimit gé té jeté e
mundur, informacionet né lidhje me periudhén e mévonshme pas késaj periudhé té
hetimit, normalisht nuk do té merren parasysh;

2.2. né rastin e démtimit zakonisht do té¢ mbulojé minimum tre (3) vjet.

3. Ministria do té dérgojé paléve pyetésoré qé mbulojné dampingun ose subvencionin dhe
démet e tyre. Paléve gé marrin kéta pyetésoré duhet tu ipen té paktén dyzet e pesé (45) dité pér

tu pérgjigjur.

4. Afati kohor pér eksportuesit do té llogaritet nga data e pranimit té pyetésorit, i cili pér kété
géllim duhet té konsiderohet té keté gené pranuar njé javé nga dita né té cilén i éshté dérguar té
pales nén hetim ose éshté transmetuar tek pérfagésuesi adekuat diplomatik i vendit té origjinés
dhe/ose eksportit.

5. Afati dyzet e pesé (45) ditor mund té zgjatet, duke marré parasysh afatet e hetimit, me kusht
gé pala té tregon shkakun pér shtyrjen e till&, né bazé té rrethanave té vecanta té tij.

6. Pyetésorét duhet té plotésohen né njé nga gjuhét zyrtare té Kosovés.

7. Sipas kérkesés, duhet té ofrohen mundésité pér importuesit, eksportuesit dhe industriné
vendore té Kosovés dhe ku éshté e pérshtatshme, Qeveriné e vendit té origjinés dhe/ose
eksportit ose ndonjé palé tjetér té interesuar, té takohen ato palé gé kané interesa té kundérta,
né ményré gé té mund té paragiten kéndévéshtimet e kundérta dhe argumentet e ofruara
akuzuese. Ofrimi i mundésive té tilla duhet té marré parasysh nevojén pér té ruajtur
konfidencialitetin dhe komoditetin pér palét. Nuk duhet té keté asnjé detyrim pér asnjérén palé
té marré pjesé né takim, dhe déshtimi pér té béré kété nuk duhet té paragjykoj rastin e asaj pale.
Informacioni gojor i dhéné sipas kétij paragrafi, duhet t& merret parasysh nga Ministria pér aq
sa éshté i konfirmuar mé pas me shkrim.

8. Né bazé té kérkesés me shkrim palét e interesuara munden t’i inspektojné té gjitha

informatat e véna né dispozicion té Ministrisé nga secila palé né njé hetim e cila éshté
relevante pér prezantimin e rasteve té veta dhe gé nuk jané konfidenciale, dhe qé pérdoren né
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hetim. Pala e tillé e interesuar mund té pérgjigjet né informacionet e tilla dhe komentet e tyre
duhet t& merren parasysh kurdo gé ato jané té arsyetuara sa duhet né pérgjigje.

9. Informacioni i cili éshté ofruar nga palét e interesuara dhe mbi bazén e té cilit mund té
bazohen gjetjet duhet té shqyrtohet nga Ministria pér korrektésiné dhe saktésiné e tij pér ag sa
éshté e mundur.

10. Gjaté hetimit té€ subvencionit, Ministria duhet t’i ofrojé Qeverisé sé vendit té origjinés
dhe/ose té eksportit njé mundési té arsyeshme pér té vazhduar konsultimet me géllim té
gartésimit té gjendjes faktike dhe té arrijné né njé zgjidhje té dakorduar reciprokisht.

Neni 33
Seanca shqyrtuese

1. Me kérkesé me shkrim té ¢do pale té interesuar, Ministria duhet t¢ mbajé njé seancé
shqyrtuese né té cilén té gjitha palét e interesuara mund té paragesin informacione dhe
argumente. Seanca do té mbahet mé sé voni gjashtédhjeté (60) dité para datés sé propozuar pér
vendimin pérfundimtar.

2. Sipas kérkesés, Ministria duhet tu krijojé paléve té interesuara, mundésiné pér tu takuar, me
géllim gé té shprehen piképamjet e kundérta dhe té prezantohen argumentet e kundérta.

3. Palét e interesuara qé duan té pérfshihen né seancén shqyrtuese, duhet ta informojné
Ministriné pér emrat e pérfagésuesve dhe déshmitaréve gé do té paragiten né seancé, shtaté (7)
dité para datés sé mbajtjese té seancés.

Neni 34
Marrja e mostrave

1. Né rastet kur numri i ankuesve, eksportuesve ose importuesve, lloji i produkteve ose shitjeve
ose transaksioneve éshté i madh, hetimi mund té kufizohet né:

1.1. njé numér té arsyeshém té paléve, produkteve ose transaksioneve duke pérdorur
mostra té cilat jané statistikisht t& vlefshme né bazé té informatave né dispozicion né
kohén e pérzgjedhjes, ose

1.2. té véllimit mé té madh pérfagésues té prodhimit, shitjes apo eksporteve té cila
mund té hetohen né ményré té arsyeshme brenda kohés gé éshté né dispozicion.

2. Vendimi pér pérzgjedhjen e paléve, llojeve té produkteve apo transaksioneve té béra sipas
kétij neni duhet té merret nga Ministria, edhe pse duhet t’i ipet preferencé pérzgjedhjes sé njé
mostre né konsultim me, dhe me pélgimin e paléve té interesuara, me kusht gé palét e tilla jané
té njohura dhe kané Iéné né dispozicion informacion té mjaftueshém brenda tri (3) javésh nga
fillimi i hetimit, pér t¢ mundésuar pérzgjedhjen e njé mostre pérfagésuese.
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3. Né rastet kur shqyrtimi éshté kufizuar né pérputhje me kété nen, duhet té pérllogaritet njé
diferencé individuale e marzhave té dampingut ose subvencionit pér ¢do eksportues apo
prodhues i cili fillimisht nuk éshté pérzgjedhur e gé paraget informacionin e nevojshém brenda
afateve kohore té parashikuara né kété ligj, me pérjashtim kur numri i eksportuesve ose
prodhuesve éshté aq i madh sagé shqyrtimet individuale do té jené padrejtésisht njé barré dhe
do té parandalojné pérfundimin e hetimeve né kohé té pérshtatshme.

4. Aty ku Ministria ka vendosur t¢ marré mostrén dhe ku ka njé shkallé mos-bashképunimit
nga disa ose té gjitha palét té pérzgjedhura té cilat ka gjasa té ndikojné materialisht né
rezultatin e hetimit, mund té pérzgjidhet njé mostér e re. Megjithaté, né qofté se vazhdon njé
shkallé materiale e mos-bashképunimit ose nése nuk ka kohé té mjaftueshme pér té
pérzgjedhur njé mostér té re, duhet té zbatohen dispozitat pérkatése té mos-bashképunimit.

Neni 35
Mos-bashképunimi, informacionet e pasakta dhe ¢orientuese

1. Né rast se ndonjé prej paléve té interesuara, refuzon qasjen, ose ndryshe nuk jep
informacionin e kérkuar dhe té nevojshém ose nuk respekton afatet kohore té pércaktuara né
kété ligj ose né ményré té konsiderueshme pengon hetimin, atéheré pérfundimet dhe rezultatet
mund té béhen né bazé té fakteve té disponueshme.

2. Kur éshté gjetur se cilado palé e interesuar ka dhéné informacion té pasakté ose ¢orientues,
ai informacion nuk duhet té merret parasysh dhe rezultatet mund té b&hen né bazé té fakteve té
disponueshme.

3. Palét e interesuara duhet té béhen té vetédijshme pér pasojat e mos-bashképunimit apo
dhénies sé informacioneve té pasakta ose mashtruese.

4. Déshtimi pér té dhéné me posté elektronike nuk do té konsiderohet se pérbén mos-
bashképunimin, me kusht gé pala e interesuar té tregojé se paraqgitja e pérgjigjes si¢ kérkohet
do té rezultojé né njé barré té paarsyeshme shtesé ose kosto té paarsyeshme shtese.

5. Kur informacioni i paragitur nga pala e interesuar nuk éshté ideal né té gjitha aspektet
megjithaté nuk duhet té shpérfillet, me kusht gé mangésité nuk jané té atilla gé té shkaktojné
véshtirési té panevojshme pér té arritur né njé ményré té arsyeshme té sakté tek njé gjetje dhe
se informacioni i duhur éshté dorézuar né kohén e duhur dhe éshté i verifikueshém, dhe se pala
ka vepruar né ményrén me té miré né bazé té aftésisé sé saj.

6. Nése prova apo informacioni nuk éshté pranuar, pala ofruese duhet té informohet menjéheré
pér arsyet dhe duhet t'i jepet njé mundési pér té siguruar shpjegime té métejshme brenda afatit
té specifikuar kohor. Nése shpjegimet konsiderohen té pakénagshme, arsyet pér refuzimin e
provave ose informacioneve té tilla duhet té zbulohen dhe té jepen né gjetjet e publikuara.

7. Nése pércaktimet, duke pérfshiré ato né lidhje me marzhén e dampingut ose subvencionit,
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jané té bazuara né dispozitat e paragrafit 1 té kétij neni, duke pérfshiré informacionin e ofruar
né ankesé, ato duhet, aty ku eshte e munesheme ku éshté e praktikueshme dhe duke marr
parasysh afatet e hetimit, té¢ kontrollohen duke u referuar né informatat nga burimet e tjera té
pavarura té cilat mund té jené né dispozicion, té tilla si listat e publikuara t& ¢mimeve,
statistikat zyrtare té importit dhe kthimet e doganés, apo informacionet e marra nga palét e tjera
té interesuara gjaté hetimit.

8. Nése njé palé e interesuar nuk bashképunon, apo bashképunon vetém pjesérisht, ashtu qé né
kété ményré informacioni pérkatés nuk éshté ofruar, rezultati mund té jeté mé pak i favorshém
pér palén sesa té kishte bashképunuar.

Neni 36
Zbulimi i informatave

1. Palét e interesuara mund té kérkojné zbulim té informacioneve té réndésishme dhe fakteve
thelbésore dhe detajet te konsiderueshem themelore dhe mbi bazén e té cilave jané vendosur
masat e pérkohshme. Kérkesa duhet t'i drejtohet Ministrisé me shkrim menjéheré pas paraqgitjes
sé detyrimeve té pérkohshme dhe zbulim duhet t& béhet me shkrim sa mé shpejt té jeté e
mundur pas késaj.

2. Palét e interesuara mund té kérkojné njé zbulim pérfundimtar té informatave té réndésishme,
té fakteve themelore dhe detajeve dhe té vlerésimeve né bazé té cilave ka pér qéllim té vendosé
masat pérfundimtare ose ndérprerjen e procedimit. Kérkesa duhet t'i drejtohet Ministrisé me
shkrim dhe duhet té pranohet jo mé voné se njé muaj pas vendosjes sé masave té pérkohshme.
Né rastet kur masa e pérkohshme nuk éshté zbatuar, palét e interesuara do té kené mundésiné
pér té kérkuar zbulimin pérfundimtar brenda afateve kohore té pércaktuara nga Ministria.

3. Zbulimi pérfundimtar duhet t& béhet me shkrim sa mé shpejt gé té jeté e mundur, dhe té
paktén njé muaj para se té merret ndonjé vendim pérfundimtar.

4. Paragitjet e béra pas zbulimit pérfundimtar do té merren parasysh vetém nése jané pranuar
nga Ministria brenda njé periudhe kohore té pércaktuar nga Ministria, e cila duhet té jeté sé
paktén dy (2) jave.

5. Pasi gé Ministria i pérfundon hetimet, pas konsultimit me Komisionin, I1éshon njé vendim
pérfundimtar, i cili duhet té béhet publik duke pérfshiré arsyet e marrjes se ati vendimi, dhe
duke pasur parasysh mbrojtjen e té dhénave konfidenciale.

6. Vendimi pérfundimtar publikohet né Gazetén Zyrtare. Vendimi gjithashtu i’u dérgohet
paléve té interesuara.
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Neni 37
Verifikimet

1. Ministria, kur e gjykon té arsyeshme mund té ndérmarré veprime té kontrollit, inspektime
dhe verifikime té té dhénave nga té gjitha palét e interesuara, gé kané té béjné me interesat e
dampingut, subvencioneve, démeve dhe interesave té Kosovés. Gjithahshtu mund té kryejé
vizita verifikuese pér té shqyrtuar té dnénat dhe pér té verifikuar té dhénat dhe informacionet e
dhéna.

2. Me géllim té verifikimit té informacioneve té mbledhura dhe pér té marré informacione ato
shtesé, Ministria, nése e gjykon té nevojshme, mund té kryejé hetime edhe né vende té tjera,
me kusht gé ndérmarrjet né fjalé té japin pélgimin e tyre dhe Qeverité e vendeve né fjalé té
jené té njoftuara zyrtarisht dhe té mos ngrené asnjé kundérshtim. Autoritetet e vendit
eksportues duhet té njoftohet pér emrat dhe adresat e ndérmarrjeve gé do té vizitohen dhe datat
e vizitave.

3. Ministria e pérgatit raportin pér verifikimin té dnénave pér ¢cdo kompani. Ky raport do té jeté
plotésisht né dispozicion té kompanisé, ndérsa njé version jo-konfidencial do té depozitohet né
dosjen publike.

4. Kompanité e interesuara do té informohen né lidhje me natyrén e informacionit dhe té té
dhénave té cilat do té verifikohen gjaté vizités. Kérkesat e tjera pér informata dhe verifikim té
tyre mund té béhen gjaté vizitave.

Neni 38
Konfidencialiteti

1. Informacioni dhe té dhénat e marra nga palét e interesuara duhet té pérdoren vetém pér
arsyet pér té cilat jané kérkuar.

2. Informacioni konfidencial nuk do té béhet i njohur pér publikun ose ndonjé palé tjetér té
interesuar pa lejen me shkrim nga burimi i kétij informacioni konfidencial.

3. Informacioni dhe té dhénat duhet té konsiderohen konfidenciale kur:
3.1. nga natyra e tyre, shpalosja e informatave apo té dhénave té tilla do té keté njé
ndikim té& konsiderueshém negativ apo efekt mbi personin i cili ka dorézuar

informacionin ose pér personin nga i cili éshté marré informacioni, dhe

3.2. informacioni éshté marré mbi bazén e konfidencialitetit t& paléve dhe nése pér kété
kérkesé konfidencialiteti jané treguar arsye té forta.

4. Palét e interesuara gé kané ofruar informacion konfidencial duhet gjithashtu té paragesin njé

pérmbledhje jo-konfidenciale. Né raste té vecanta, palét mund té tregojné me shkrim arsyet se
pse njé pérmbledhje e tillé jo-konfidenciale nuk éshté e mundur.
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5. Informacioni dhe té dhénat nuk duhet té konsiderohen konfidenciale kur kérkesa pér
konfidencialitet nuk éshté e justifikuar. Né njé rast té tillé dhe kur ofruesi nuk e miraton
publikimin e informacionit dhe té dhénave né ¢do formé, informacioni mund té shpérfillet.

KREU VII
PERFUNDIMI | HETIMIT

Neni 39
Detyrimet e pérkohshme

1. Ministria mund té vendosé detyrime té pérkohshme, nése hetimi éshté iniciuar né pajtim me
dispozitat e Kapitullit VI té kétij ligji, dhe né gofté se vendosja e detyrimeve té pérkohshme do
té parandalonte parashikimet e démtimit e métejshém té industrisé vendore té Kosovés dhe se
detyrimet e pérkohshme jané né interes té Kosovés.

2. Detyrimet pérkohshme mund té merren né formé té detyrimeve shtesé té importit ose té njé
depozité sigurie né para apo obligacione, duke mos e kaluar marzhén e vendosur té dampingut
ose subvencionit.

3. Pagesa detyrimeve té tilla té pérkohshme antidamping ose kundérbalancuese éshté kusht pér
garkullimin e liré té produktit nén hetim né Kosove.

4. Detyrimet e pérkohshme duhet té vendosen jo mé herét se gjashtédhjeté (60) dité, por jo mé
voné se nénté (9) muaj pas fillimit té hetimeve.

5. Detyrimet e pérkohshme anti-damping dhe kundérbalancuese nuk mund ta kalojné marzhén
e vendosur té dampingut apo té subvencionit, dhe duhet té jené mé té uléta se kjo marzhé nése
njé detyrim aq i ulét éshté i mjaftueshém pér té eliminuar démin e shkaktuar ndaj industrisé
vendore té Kosovés.

6. Detyrimet e pérkohshme normalisht duhet té zbatohen pér njé periudhé gé nuk tejkalon
gjashté (6) muaj. Me kérkesé té eksportuesve, Ministria pas konsultimit me Komisionin mund
té zgjasé periudhén e zbatimit té detyrimeve té pérkohshme, por jo mé shumé se nénté (9)
muaj.

Neni 40
Zotimet

1. Me kusht gé té jeté béré njé pércaktim i pérkohshém pohues i dampingut ose subvencionimit
dhe démeve té tyre si dhe veprimi mbrojtés éshté né interes té Kosovés, Ministria, pas
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konsultimit me Komisionin, mund té pranojé oferta té kénagshme vullnetare té zotimeve sipas
té cilave:

1.1. ose pér hetime anti-damping eksportuesi zotohet t’i rishikojé ¢cmimet e veta, apo té
ndérpresé eksportet me ¢mime té dampuara dhe nése Komisioni éshté i kénaqur qé
efekti démtues i dampingut éshté eliminuar né kété ményré,ose

1.2. Pér hetime anti- subvencion

1.2.1. vendi i origjinés dhe / ose eksportit pajtohet té eliminojé ose
kufizoj subvencionin ose té marré masa té tjera né lidhje me efektet e tij,
ose

1.2.2. cilido eksportues zotohet té rishikojé ¢cmimet e veta, ose té
ndérpresé eksportet né Kosové pér aq kohé sa eksportet e tilla pérfitojné
nga subvencionet kundérbalancuese, né ményré gé Komisioni té jeté i
kénaqur se né kété meényré éshté eliminuar efekti démtues i
subvencioneve.

2. Né njé rast té tillé dhe pér ag sa kohé sa zotimet e tilla té jené né fuqi, detyrimet e vendosura
té pérkohshme ose pérfundimtare nuk duhet té zbatohen pér importet pérkatése té produktit né
fjalé té prodhuar nga eksportuesit e pérmendur né zotime.

3. Rritjet e gmimeve gjaté zotimeve té tilla nuk duhet té jené mé té larta sesa éshté e nevojshme
pér té kompensuar dampingun ose shumén e subvencioneve kundérbalancuese dhe do té duhej
té ishin mé té uléta né qofté se rritjet té tilla do té ishin adekuate pér té larguar démtimin ndaj
industrisé vendore té Kosovés.

4. Paléve té cilat ofrojné njé zotim duhet t"ju kérkohet té ofrojné njé version jo-konfidencial té
njé zotimi té tillé, né ményré gé ai t&¢ mund té vihet né dispozicion té paléve té interesuara né
hetim.

5. Kur njé zotim éshté pranuar para masave pérfundimtare, hetimi i dampingut ose
subvencionimit dhe démeve normalisht duhet té pérfundojné. Né njé rast té tillé, nése éshté
béré njé pércaktim negativ i dampingut, subvencionimit, ose démit, zotimet duhet té skadojné
automatikisht, pérve¢ né rastet kur njé pércaktim i tillé éshté pér shkak né pjesé té madhe té
ekzistencés sé njé zotimi. Né raste té tilla, mund té kérkohet gé njé zotim té ruhet pér njé
periudhé té arsyeshme. Né rast se éshté béré njé pércaktim pohues i dampingut, subvencionimit
dhe démtimit, zotimi do té vazhdojé né pérputhje me kushtet e tij dhe dispozitat e kétij ligji.

6. Cdo shtet ose eksportues nga i cili jané pranuar zotimet éshté e nevojshme gé né ményré
periodike té ofrojé informacione pérkatése pér plotésimin e njé zotimi té tillé, si dhe pér té
lejuar verifikimin e informacioneve dhe/ose té dhénave pérkatése. Mospérmbushja e
kérkesave té tilla konsiderohet si shkelje t& zotimit.

7. Né rast té shkeljes ose térheqjes sé zotimeve nga cilado palé e zotimit, ose né rast té
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térhegjes sé pranimit té zotimit nga Ministria, pas konsultimit me Komisionin, pranimi i
zotimit duhet té térhiget dhe duhet té zbatohen detyrimet e pérkohshme ose pérfundimtare.

Neni 41
Ndérprerja pa masa

1. Pas konsultimit me Komisionin, né rast se térhiget kérkesa pér masa Ministria duhet
menjéheré ti ndérpresé hetimet pa vendosur ndonjé detyrim, pérve¢ nése Ministria pas
konsultimit me Komisionin, vendos ndryshe né interes t¢ Kosovés. Hetimi duhet gjithashtu té
ndérpritet kur Ministria pas konsultimit me Komisionin vendos gé masat mbrojtése jané té
panevojshme.

2. Hetimi gjithashtu duhet té ndérpritet menjéheré nése Ministria, pas konsultimit me
Komisionin éshté e bindur se nuk ka té dhéna té mjaftueshme té dampingut ose subvencionit
dhe démtimit gé justifikojné vazhdimin e hetimit ose kur Ministria pas konsultimit me
Komisionin konstaton se marzhat e dampingut ose subvencionit jané minimale, si¢ pércaktohet
né paragrafin 11 té nenit 28 té kétij ligji, ose kur véllimi i importeve aktuale ose potenciale té
dampuara ose té subvencionuara éshté i papérfillshém, si¢ parashikohet né paragrafin 4 té nenit
28 té keétij ligji.

Neni 42
Njoftimi publik pér pérfundimin e hetimeve pa vendosje té detyrimeve

Ministria, pas konsultimit me Komisionin, éshté e detyruar té l1éshojé njé njoftim publik pér
pérfundimin e hetimit pa vendosjen e detyrimeve, duke marré parasysh arsyet qé cuan né kété
vendim dhe mbrojtjen e informacionit konfidencial.

KREU VIII
VENDOSJA DHE MBLEDHJA E DETYIMEVE ANTIDAMPING DHE
KUNDEBALACUESE

Neni 43
Pajtueshméria me rregullén e detyrimit mé té ulét

1. Ministria, pas shqyrtimit té fakteve & pércaktojné ekzistencén e dampingut ose
subvencionimit dhe pasojat e démeve té tyre, dhe duke marré parasysh interesat e Kosovés, si
dhe pas konsultimit t¢ Komisionit, duhet té vendosé pér vendosjen e detyrimeve pérfundimtare
anti-damping dhe kundérbalancuese. Né rastet kur jané té vendosura detyrimet e pérkohshme,
Ministria, pas konsultimit me Komisionin, vendosé detyrime pérfundimtare jo mé voné se né
ditén e fundit té vlefshmérisé sé masave té pérkohshme.
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2. Detyrimet pérfundimtare anti-damping dhe kundérbalancuese nuk mund ta kalojné marzhén
e pércaktuar té dampingut apo té subvencionit dhe duhet té jené mé té uléta se kjo marzhé, nése
njé detyrim i tillé i ulét éshté i mjaftueshém pér té eliminuar démin e shkaktuar ndaj industrisé
vendore té Kosovés. Né gofté se dampingu ose subvencioni ka pushuar sé ekzistuari ose nése
jané térhequr subvencionet ose kur éshté demonstruar se subvencionet nuk japin ndonjé
pérfitim pér eksportuesit e pérfshiré atéheré nuk duhet té vendoset asnjé masé.

3. Né shqgyrtimin nése njé detyrim mé i ulét éshté i mjaftueshém Ministria duhet té marré né
ményré té vecanté parasysh nivelin e ¢mimit té shkurtuar nga importet e dampuara ose té
subvencionuara dhe / ose nivelin e arsyeshém té fitimit té nevojshém pér industriné vendore té
Kosovés pér shitjet e saj né tregun e Kosovés.

Neni 44
Mos-diskriminimi dhe individualizimi

1. Detyrimet anti-damping ose kundérbalancuese duhet té vendosen né shumat pérkatése né
cdo rast, né baza jo-diskriminuese, pér té gjitha importet e produktit nén hetim nga té gjitha
burimet qé gjendet se dampojné dhe gé pérfitojné nga subvencionet kundérbalancuese dhe né
kété ményré shkaktojné déme, pérvec pér importet nga kéto burime nga té cilat jané pranuar
zotime sipas kushteve té kétij ligji.

2. Akti nénligjor pér vendosjen e detyrimit duhet té specifikojé detyrimin pér cdo eksportues
ose furnizues, ose né raste té jashtézakonshme né qofté se individualizimi i tillé éshté i
pazbatueshém, vendin eksportues té furnizimit né fjalé.

3. Kur hetimi éshté i kufizuar né shqyrtimin e njé mostre té eksportuesve, ¢do detyrim anti-
damping ose kundérbalancues i vendosur pér importet nga eksportuesit ose prodhuesit gé jané
paraqitur, por nuk ishin t& pérfshiré né shqyrtimin e mostrés nuk duhet té tejkalojé sasiné
mesatare t€ ponderuar té marzhave té dampingut ose subvencioneve kundérbalancuese té
pércaktuara pér palét né mostér. Pér qéllime té kétij paragrafi, cdo marzhé ose shumé zero dhe
minimale e dampingut ose e subvencioneve kundérbalancuese ose marzhat ose shumat e
dampingut ose subvencioneve kundérbalancuese té vendosura pér kompanité jo-bashképunuese
nuk duhet té merren parasysh.

4. Detyrimet individuale duhet té zbatohen pér importet nga ¢do eksportues apo prodhues pér
té cilén éshté pérllogaritur marzha individuale e dampingut ose shuma e subvencionimit.

5. Asnjé produkt nuk mund té jeté né té njéjtén kohé objekt i dy detyrimeve, atij antidamping

dhe kundérbalancues, pér arsye se kané té béjné me njé situaté té njejté gé vjen nga dampingu
ose nga subvencionimi.
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Neni 45
Detyrimet retroaktive

1. Detyrimet e pérkohshme dhe pérfundimtare antidamping dhe kundérbalancuese normalisht
zbatohen vetém pér produktet gé jané léshuar né garkullim té liré né Kosové, pas kohés kur
jané marré vendimet e pérkohshme ose pérfundimtare.

2. Kur éshté vendosur njé detyrim i pérkohshém dhe kur faktet e provuara pérfundimisht
tregojné ekzistencén e dampingut respektivisht subvencioneve edhe démet prej tyre, Ministria,
pas konsultimit me Komisionin, duhet té vendosé, pavarésisht nése do té vendoset njé detyrim
pérfundimtar anti-damping ose kundérbalancues se ¢faré proporcioni i detyrimit té pérkohshém
duhet pérfundimisht té mblidhet.

3. Né rastet kur gjetjet pérfundimtare tregojné kércénim pér dém apo ngecje, do té Iéshohet ¢do
shumé e pérkohshme dhe detyrimet pérfundimtare mund té vendosen vetém mbi produktet né
té cilén njé éshté béré pércaktimi pérfundimtar i démit apo ngecjes.

4. Nése detyrimi pérfundimtar anti-damping ose kundérbalancues éshté mé i larté se detyrimi i
pérkohshém, diferenca nuk duhet té mblidhet né ményré retroaktive. Nése detyrimi
pérfundimtar éshté mé i ulét se detyrimi i pérkohshém, diferenca midis dy detyrimeve duhet té
lirohet. Kur pércaktimi pérfundimtar éshté negativ (nuk ka damping, subvencionim apo dém
apo kur interesi i Kosovés nuk bén thirrje pér veprim), detyrimi i pérkohshém nuk konfirmohet
dhe do té duhej té lirohet né térési.

5. Detyrimi pérfundimtar anti-damping ose kundérbalancues mund té vendoset pér produktet
té cilat jané futur né garkullim té liré né Kosové jo mé shumé se néntédhjeté (90) dité para
datés sé zbatimit té masave té pérkohshme por jo para fillimit té hetimit, me kusht gé importet
té jené regjistruar dhe gé importuesve té interesuar iu éshté dhéné njé mundési pér té paraqitur
komentet e tyre, dhe:

5.1. kur ekzistojné rrethana kritike, ku pér produktin e dumpuar ose té subvencionuar
né fjalé éshté shkaktuar démi, té cilin éshté e véshtiré pér ta riparuar, nga importet
masive, né njé periudhé relativisht té shkurtér kohore, té njé produkti gé pérfiton nga
dampingu apo subvencionet kundérbalancuese sipas kushteve té kétij ligji; dhe;

5.2. konsiderohet e nevojshme, pér té vlerésuar detyrimet anti-damping ose
kundérbalancuese né ményré retroaktive né kéto importe né ményré gé té pengojné
pérséritjen e démit,ose

5.3. pér produktin nén hetim, ka njé histori t& dampingut ose subvencionimit mbi njé
periudhé té zgjatur kohe ose se importuesi ishte né dijeni ose duhet té keté gené né
dijeni pér damping ose subvencion pér sa i pérket shtrirjes sé dampingut apo
subvencionimit dhe démit té dyshuar ose té gjetur; ose

5.4. pérvec nivelit té importeve té cilat kané shkaktuar dém gjaté periudhés sé hetimit,
ka njé rritje t& métejshme té konsiderueshme né importet té cilat, né aspektin e kohés
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dhe véllimit té tyre dhe rrethanave té tjera, ka té ngjaré té démtojné seriozisht efektin
pérmirésues té detyrimit pérfundimtar anti-damping apo kundérbalancues gé do té
zbatohet.

6. Né rastet e shkeljes ose térhegjes sé zotimeve, detyrimet pérfundimtare mund té vendosen
mbi mallrat gé kané hyré pér garkullim té liré jo mé shumé se néntédhjeté (90) dité pérpara
zbatimin e masave té pérkohshme, me kusht gé importet té jené té regjistruara dhe se ¢do
vlerésim i tillé retroaktiv nuk duhet té zbatohet pér importet e hyra para shkeljes ose térhegjes
sé zotimit.

KREU IX
KOHEZGJATJA, SHQYRTIMI, RIMBURSIMI, SUSPENDIMI, MASHTRIMI

Neni 46
Kohézgjatja

1. Detyrimet Anti-damping dhe kundérbalancuese mbeten né fuqi vetém pér sa kohé dhe né até
masé gé éshté e nevojshme pér té neutralizuar dhe luftuar dampingun ose subvencionin gé ka
shkaktuar dém material ndaj industrisé vendore té Kosovés dhe pérderisa ato jané né interes té
Kosovés.

2. Cdo detyrim pérfundimtar anti-damping apo kundérbalancues duhet té skadojé pas njé
maksimumi prej pesé (5) vitesh nga vendosja e tij apo pesé (5) vjet pas datés sé shqyrtimit té
fundit té ploté né lidhje me dampingun, subvencionimin ose démin dhe interesat e Kosovés,
pérvec né rastet kur shqyrtimi (shgyrtimit i skadimi) konkludon se skadimi ose ndérprerja e
kétyre detyrimeve mund té ¢ojé né vazhdimin apo rishfagjen e dampingut, subvencioneve ose
démit.

Neni 47
Shqgyrtimi i afatit té skadimit

1. Shqyrtimi i afatit té skadimit fillon nése ka prova té mjaftueshme se skadimi ose ndérprerja e
detyrimeve mund té ¢ojé né njé vazhdim apo rishfagje t€ dampingut apo té subvencioneve. Kjo
tregohet nga informacionet dhe té dhénat mbi vazhdimésiné e dampingut apo subvencioneve
ose né bazé té informacionit ose té dhénave se largimi i démit éshté shkaktuar vetém ose
pjesérisht pér shkak té ekzistencés sé detyrimeve té paragitura né Ministri nga cilado palé e
interesuar.

2. Ministria, pas konsultimit me Komisionin, mund ta fillojé njé proceduré té shqyrtimit té

detyrimeve té vendosura me nismén e vet ose me kérkesé me shkrim nga ose né emér té
industrisé vendore té Kosovés, dhe detyrimi do té mbetet né fuqi derisa té sillet vendimi
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pérfundimtar pér kété shqyrtim. Kohézgjatja e procedurés sé shqyrtimit nuk duhet té kalojé njé
(1) vit.

3. Kérkesa duhet té béhet né Ministri dhe duhet té pérmbajné déshmi té mjaftueshme se
skadimi i masave do té kishte té ngjaré té rezultojé me njé vazhdim apo rishfagje té dampingut
ose subvencionimit dhe démeve té tyre.

4. Gjaté hetimeve né pérputhje me paragrafin 1 té kétij neni, Ministria duhet t'ua lejojé
importuesve, eksportuesve, pérfagésuesve té vendit eksportues dhe té industrisé vendore té
Kosovés té plotésojné, kundérshtojné, apo komentojné mbi céshtjet e renditura né kérkesén e
shqgyrtimit, duke marré parasysh té gjitha informacionet e dokumentuara dhe faktin se skadimi i
detyrimeve mund té ¢ojé né gjasat e vazhdimit apo rishfagjes perseritjes sé dampingut ose
subvencioneve dhe démit.

5. Jo mé voné se katér (4) muaj para skadimit té masave dhe pas késhillimit me Komisionin,
Ministria e publikon né Gazetén Zyrtare njé njoftim pér largimin e shpejté té detyrimeve
antidamping ose kundérbalancuese, né ményré gé té lejojé gé industria vendore e Kosovés té
paracges njé kérkesé pér shqyrtim.

6. Njoftimi pér skadimin e masave publikohet né Gazetén Zyrtare.

7. Masat e vendosura né bazé té késaj procedure té skadimit mund té zgjasin deri né pesé (5)
vjet.

Neni 48
Shqgyrtimi i ndérmjetém

1. Nevoja pér vazhdimin e vendosjes sé masave mund té shqyrtohet, kur éshté e arsyeshme. Né
kété drejtim, Ministria, pas konsultimit me Komisionin, mund té fillojé procedurén e shqyrtimit
té ndérmjetém, me vet iniciativé, né ¢cdo kohé. Njé shqyrtim i ndérmjetém mundet gjithashtu té
kérkohet nga ose né emér té industrisé vendore té Kosovés ose ndonjé pale tjetér té interesuar
pas kalimit té njé periudhe té arsyeshme kohore, dhe té paktén njé vit pas vendosjes sé masave
pérfundimtare anti-dumpingut ose kundérbalancuese.

2. Kérkesa duhet t'i drejtohet Ministrisé dhe té pérmbaj déshmi té mjaftueshme se vazhdimi i
vénies sé masave nuk éshté edhe mé tej i nevojshme pér té kompensuar dumpingun ose
subvencionimin dhe/ose gé démtimi ka pak gjasa té vazhdoj apo té pérséritet nése masat higen
ose ndryshohen apo se masat ekzistuese nuk jané ose nuk jané edhe mé tej té mjaftueshme pér
té luftuar dampingun ose subvencionimin dhe démin e shkaktuar prej tyre.

3. Nése Ministria konstaton gjaté shqyrtimit té masave antidumping ose kundérbalancuese, pas
késhillimit me Komisionin, se masat nuk jané edhe mé tej té nevojshme, ata do largohen
menjéheré. Né&se Ministria konstaton gjaté shqyrtimit té masave antidumping ose
kundérbalancuese, pas késhillimit me Komisionin, se masat nuk jané edhe mé tej té
mjaftueshme, ato do té pérshtaten né pérputhje me dispozitat e kétij ligji.
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4. Masat e vendosura né bazé té késaj procedure té shqyrtimit t€ ndérmjetém mund té zgjasin
deri né pesé (5) vite me kusht gé shqyrtimi i ndérmjetém i ka mbuluar si dampingun /
subvencionimin dhe démin po ashtu edhe interesin e Kosovés. Nése kjo nuk ka ndodhur, ato
skadojné né datén e skadimit té masave fillestare.

Neni 49
Shqgyrtimi i kérkesés té eksportuesve/importuesve té ri

1. Njé eksportues, produktet e té cilit jané objekt i detyrimeve pérfundimtare antidamping ose
kundérbalancuese dhe i cili nuk éshté hetuar individualisht gjaté procedurés hetimore, jo pér
arsye té refuzimit pér té bashképunuar, mund té kérkojé shqyrtim né ményré qé t’i béhet njé
shqyrtim individual. Kérkesa duhet t'i drejtohet Ministrisg, té jeté me shkrim dhe duhet té
dokumentohet plotésisht sa 1 pérket vlerés normale ose shumés sé subvencionit
kundérbalancues si dhe ¢cmimeve aktuale apo té ardhshme té eksportit té tij. Industrisé sé
brendshme té Kosovés duhet t'i jepet mundésia pér té dhéné komentet e saj né lidhje me kété
kérkese.

2. Pér procedurat e hetimit sipas paragrafit 1 té kétij neni do té zbatohen dispozitat e kétij ligji.

Neni 50
Shqyrtimi i kérkeses pas marrjes sé masés

1. Shqyrtimi i kérkesés mund té iniciohet nga Ministria, pas konsultimit me Komisionin, nése
ndonjé palé e interesuar paraget, zakonisht jo mé herét se gjashté (6) muaj pas hyrjes né fugi té
masave, déshmi té mjaftueshme, pas periudhés fillestare té hetimit dhe para ose pas vendosjes
sé masave, se ¢mimet e eksportit jané ulur ndjeshém, ose se nuk ka pasur asnjé lévizje, apo
lévizje té pamjaftueshme t& ¢cmimeve té rishitjes ose ¢mimet e mévonshme té shitjes sé
produktit t€ importuar né Kosové. Ministria do té shqyrtojé gjaté hetimit nése masat né fuqi
kishin efekt né ¢gmimet e lartpérmendura ose nése kané ekzistuar faktoré té tjeré té cilét kané
cuar né kété situaté.

2. Nése hetimi i ndérmarré nga Ministria déshmon se akuzat jané té sakta, detyrimet ekzistuese
anti-dumping respektivisht kundérbalancuese, mund té rriten nga Ministria, pas konsultimit me
Komisionin, né ményré gé té arrihet ngritja e nevojshme e ¢mimit pér t&€ ménjanuar démin ndaj
industrisé vendore té Kosovés; megjithaté, niveli i rritur i detyrimit nuk duhet té tejkalojé
marzhén e dampingut ose shumén e subvencioneve kundérbalancuese gé mund té rillogariten
né bazé té fakteve té reja.

3. Pér procedurat e hetimit sipas kétij neni do té zbatohen dispozitat e kétij ligji.
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Neni 51
Rikthimi i fondeve- Rimbursimi

1. Importuesi mund té kérkojé rikthimin e detyrimeve té grumbulluara nga organet kompetente
nése Ministria, pas konsultimit me Komisionin, pércakton se marzha e dampingut ose marzha e
subvencionit, né bazé té sé cilés jané paguar detyrimet, éshté eliminuar ose reduktuar né njé
nivel gé éshté mé i ulét sesa detyrimi né fuqi.

2. Importuesi duhet té paragesé, brenda gjashtédhjeté (60) ditéve pas datés kur detyrimi i
kérkuar pér rikthim éshté mbledhur nga Ministria, njé kérkesé me shkrim té dokumentuar né
ményré té duhur pér rikthimin e shumés sé detyrimeve gé ishte paguar.

3. Kérkesa duhet té pérmbajé informacionin e dokumentuar pér shumén e kérkuar té rikthimit
té detyrimeve antidamping ose kundérbalancuese pér até periudhé, si dhe dokumentet e plota
doganore né lidhje me llogaritjen e pagesés sé njé shume té tillé.

4. Ministria shqyrton kérkesén dhe heton rastin. Nése eksportuesi ose prodhuesi déshton té
sigurojé déshmité brenda afatit prej gjashtédhjeté (60) ditésh, kérkesa do té refuzohet nga
Ministria, pas konsultimit me Komisionin.

5. Bazuar né kérkesén pér rikthim, Ministria, pas konsultimit me Komisionin, gjaté hetimeve,
do té vendosé nése dhe deri né té cilén shumim do té béhet rikthimi.

6. Rikthimin e detyrimeve normalisht do té zhvillohet brenda dymbédhjeté (12) muajve dhe né
cdo rast jo mé voné se tetémbédhjeté (18) muaj nga data e kérkesés pér rikthim. Cdo rikthim, i
bazuar né té dhéna té duhura nga importuesi i produktit, i cili éshté objekt i detyrimeve
antidamping ose kundérbalancuese, béhet brenda néntédhjeté (90) ditéve nga data e vendimit
pér rikthim.

Neni 52
Pezullimi

1. Masat e vendosura sipas kétij ligji, mund té pezullohen né interes té Kosovés me njé vendim
té Ministrisé, pas késhillimit me Komisionin, pér njé periudhé jo mé té gjaté se dymbédhjeté
(12) muaj. Pezullimi mund té zgjatet pér njé periudhé tjetér, jo mé té gjaté se gjashté (6) muaj,
nése Ministria, pas konsultimit me Komisionin, vendos pér zgjatje mbi bazén e provave té
mjaftueshme.

2. Masat mund té pezullohet vetém né bazé té njé kérkese me shkrim dhe plotésisht té
dokumentuar, drejtuar Ministrisé nga pala e interesuar duke siguruar déshmi té faktoréve dhe
kushteve té theksuara sipas paragrafi 3 té kétij neni.

3. Masat mund té pezullohet vetém kur kushtet e tregut té Kosovés kané ndryshuar
pérkohésisht né até masé sa gé démi né industriné vendore té Kosovés do té ishte i pamundur té
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rikthehet si pasojé e pezullimit, dhe me kusht gé industrisé vendore té Kosovés i éshté dhéné
mundési pér té dhéné komentet e saj dhe me kusht qé kéto komentet jané marré parasysh.

4. Masat munden, né ¢cdo kohé dhe pas konsultimit té€ paléve té interesuara, té rivendosen nga
Ministria, pas konsultimit me Komisionin, né gofté se arsyeja pér pezullim nuk éshté edhe mé
tej e zbatueshme.

Neni 53
Mashtrimi

1. Né bazé té njé kérkese me shkrim té drejtuar Ministrisé nga njé palé e interesuar, detyrimet
antidamping ose kundérbalancuese, si¢ jané pércaktuar né pérputhje me kété ligj, mund té
zgjaten nga Ministria, pas konsultimit me Komisionin, pér produktet e ngjashme apo pér disa
pjesé té tyre, té cilat importohen né Kosové nga njé vend i treté, kur ndodhé mashtrimi i
pérmbushjes sé masave né fugi.

2. Mashtrimi do té pérkufizohet si njé ndryshim né modelin e tregtisé midis vendeve té treta
dhe Kosovés apo né mes té kompanive individuale né vend té cilat i nénshtrohen masave dhe
Kosovés, i cili buron nga njé praktiké, proces apo puné pér té cilén nuk ekziston shkas i
mjaftueshém apo arsyetim ekonomik pérvec vendosjes sé detyrimeve.

3. Praktika, procesi apo puna e pérmendur sipas paragrafit 2 t& kétij neni pérfshin, inter alia,
modifikimin e vogeél té produktit né fjalé, pér té ndikuar gé ai produkt té klasifikohet né kodet
doganore té cilat normalisht nuk jané objekt i masave, me kusht gé modifikimi nuk i ndryshon
karakteristikat e tij thelbésore; dérgesa e produktit i cili éshté objekt i masave népérmjet
vendeve té treta; si dhe riorganizimi i modeleve dhe kanaleve té shitjes né vend nga ana e
eksportuesve ose prodhuesve. Modifikim duhet té béhet né ményré gé né fund produktet té
eksportohen né Kosové népérmjet prodhuesve gé pérfitojné nga njé normé mé té ulét e
detyrimeve individuale sesa ajo gé zbatohet pér produktet e prodhuesve.

KREU X
INTERESI | KOSVES

Neni 54
Interesat e Kosovés

1. Pércaktim se a kérkon interesi i Kosovés njé ndérhyrje anti-dumping ose kundérbalancuese
do té duhej té béhej nga Ministria, pas konsultimit me Komisionin, dhe do té duhej té jeté i
bazuar né njé vlerésim té té gjitha interesave té ndryshme ekonomike té té gjitha paléve té
interesuara té marra né térési; njé pércaktim né bazé té kétij neni duhet té béhet vetém kur té
gjitha paléve iu éshté dhéné mundésia pér t’i shfaqur piképamjet e tyre. Gjaté njé shqyrtimi té
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tillé, vémendje e vecanté duhet t’i kushtohet nevojés pér t’i eliminuar efektet shtrembéruese
tregtare té dampingut apo subvencionimit té démshém si dhe rivendosjes sé konkurrencés
efektive dhe té ndershme né dobi té konsumatoréve.

2. Masat, si¢ pércaktohen né bazé té dampingut ose subvencionimit dhe démtimit té konstatuar
nga kéto té fundit, nuk mund té zbatohen kur Ministria, pas konsultimit me Komisionin, del né
pérfundim té garté se nuk éshté né interes té Kosovés qé té aplikojé ose zbatoj masa té tilla.

3. Industria vendore e Kosovés, importuesit dhe shogatat pérfagésuese té tyre, organizatat
pérfagésuese té pérdoruesve dhe organizatat pérfagésuese té konsumatoréve duhet tu japin
informacione né lidhje me kété.

4. Ministria shqyrton informacionet té cili parashtronen né ményré té duhur si dhe masén deri

ku ato jané reprezentative. Informatat do té duhej té merren parasysh vetém kur jané té
mbéshtetura me déshmi té dokumentuara.

KREU XI
DISPOZITAT PERFUNDIMTARE

Neni 55
Shqyrtimi gjygésor i vendimeve pérfundimtare

Pér té gjitha vendimet pérfundimtare t€ marra né pérputhje me kété ligj mund té paragitet
ankesé Gjykatén Themelore pér Céshtje Administrative té Republikés sé Kosovés.

Neni 56

Aktet nénligjore

Pér zbatimin e kétij ligji, Ministria nxjerr aktet nénligjore brenda gjashté muajsh (6) nga hyrja
né fuqi e kétij ligji.

Neni 57

Dispozitat shfugizuese

Pas hyrjes né fuqi té kétij ligji, shfugizohet Ligji nr. 03/L-097 pér masat anti dumping dhe
masat kundérbalancuese.
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Neni 58
Hyrja né Fuqi

Ky ligj hyn né fugi pesémbédhjeté (15) dité pas shpalljes né Gazetén zyrtare té Republikés sé
Kosovés.

Ligji Nr. 04/L-240
06 maj 2014

Kryetari i Kuvendit té Republikés sé Kosovés,

Jakup KRASNIQI
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